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COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, international organisation with its
headquarters at 55, Avenue Kléber, F-75116 Paris (France) (hereinafter, the
“CEB”or the “Bank”), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA, (hereinafter, the “Borrower” and together with the
CEB, the “Parties” and each a “Party”), on the other hand,

WHEREAS

(A)

(B)

(©)

(D)

(E)

(F)

Having regard to the loan application submitted by the Republic of Serbia
through its Ministry of Finance on 10 October 2018, approved by the CEB’s
Administrative Council on 15 November 2018,

Having regard to the Third Protocol to the General Agreement on Privileges
and Immunities of the Council of Europe dated 6 March 1959,

Having regard to the CEB’s Loan Regulations, as adopted by the CEB'’s
Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the “Loan
Regulations”),

Having regard to the CEB’s Loan and Project Financing Policy, as adopted by
the CEB’s Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the
“Loan Policy”),

Having regard to the CEB’s Environmental and Social Safeguards Policy, as
adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution 1588 (2016)
(hereinafter, the “Environmental and Social Safeguards Policy”),

Having regard to the CEB’s Procurement Guidelines, as adopted by the
CEB’s Administrative Council in September 2011 (hereinafter, the
“Procurement Guidelines”),

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:



1. INTERPRETATION
1.1 Definitions

The following terms shall have the meaning indicated below, except as the context
requires otherwise:

“Agreement” means this framework loan agreement, including its appendices.

“Allocation” means the commitment of a Tranche by the Borrower to the eligible
component parts of the Projecteven if such Tranche has not yet been paid out under
the Project.

“Allocation Period” has the meaning specified under Sub-clause 5.2.
“Business Day” means:

In relation to payments in Euro, any day on which TARGET 2 (the Trans European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system) is operating.

“Closing Date” means the date set at 30 June 2023 (as also specified under
Appendix 1 hereto) from which no further disbursements may be requested by the
Borrower. Such date may be modified upon prior written consent of both Parties, by
means of an exchange of letters.

“Completion Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1 (b).

“Components” means the eligible sectors of action defined under Appendix 1
hereto.

“Currency” means, for the purposes of the Agreement, Euro.

“Day Count Convention” means the convention for determining the number of days
between two dates and the number of days in a year specified in the relevant
Disbursement Notice.

“Debt Instrument” means (i) any loan or other form of financial indebtedness; (ii) an
instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting
an obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (iii) a bond, note, debt security, debenture or similar written
evidence of financial indebtedness; or (iv) an instrument evidencing a guarantee of
an obligation constituting financial indebtedness of another.

“Default Interest Rate” has the meaning specified under Sub-clause 4.9.

“Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed pursuant to the applicable Disbursement Notice.

“Disbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(b).
“Disbursement Request” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(a).

“Early Reimbursement Confirmation” has the meaning specified under Sub-
clause 4.7.

“Early Reimbursement Costs” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Early Reimbursement Date” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Early Reimbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Effective Date” means the date of entry into force of the Agreement resulting from
Clause 17.

“EU” means the European Union.

“EURIBOR” means the percentage rate per annum quoted on the page EURIBORO1
of the Thomson Reuters screen (or on a successor page which replaces the



Thomson Reuters’ page EURIBORO01) at or about 11 a.m. Brussels time on the
Interest Determination Date as the Euro interbank offered rate administrated by the
European Money Market Institute (or any other entity which takes over the
administration of that rate) for the same period as the relevant Interest Period.

If the relevant Interest Period is not the same as a period quoted by Thomson
Reuters, the applicable EURIBOR shall be the percentage rate per annum resulting
from a linear interpolation by reference to two (2) EURIBOR rates for Euro term
deposits, one of which is applicable for a period of whole months next shorter and the
other for a period of whole months next longer than the length of the relevant Interest
Period.

“Euro” and the sign “EUR” means the lawful currency of the Member States of the
EU which from time to time adopt it as their currency in accordance with the relevant
provisions of the Treaty of the EU and the Treaty on the Functioning of the EU or
their succeeding treaties.

“European Convention on Human Rights” means the Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms dated 4 November 1950,
CETS No. 5, as amended from time to time.

“European Social Charter” means the European Social Charter dated 3 May 1996,
CETS No. 163, as amended from time to time.

“Final Beneficiaries” are specified under Appendix 1 hereto as the group benefitting
from the social effects of the Project.

“Fixed Interest Rate” means the interest rate per annum specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Floating Interest Rate” means the interest rate per annum determined by adding
or subtracting the Spread specified in the applicable Disbursement Notice to or from,
as the case may be, the Reference Rate.

For the avoidance of doubt, when the determination of the Floating Interest Rate
results in a negative interest rate (due to a quoted negative Reference Rate, to the
operation of a Spread that is subtracted from the Reference Rate or to any other
circumstances), the interest to be paid by the Borrower for the Interest Period shall
be deemed to be zero.

“Interest Determination Date” means, for the purposes of determination of a
Floating Interest Rate, the day falling two (2) Business Days prior to the first day of
the Interest Period, unless otherwise specified in the relevant Disbursement Notice.

“Interest Payment Dates” means the dates for the payment of interest
corresponding to the relevant Interest Period specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Interest Period” means the period commencing on an Interest Payment Date and
ending on the day immediately prior to the following Interest Payment Date, provided
that the first Interest Period applicable to each Tranche shall commence on the
Disbursement Date and end on the day immediately prior to the next Interest
Payment Date.

“Loan” means the loan granted to the Borrower by the CEB by means of the
Agreement.

“Loan Amount” means the amount specified under Sub-clause 4.1.
“Market Disruption Event” has the meaning specified under Sub-clause 4.10.

“Material Adverse Change” means any event which, in CEB’s opinion, (i) materially
impairs the Borrower’s ability to perform its financial obligations under the
Agreement; or (ii) adversely affects any Security provided by the Borrower or a third-
party to secure the due performance of the Borrower’s financial obligations under the
Agreement.



“Maturity Date” means the last Principal Repayment Date for each Tranche
specified in the applicable Disbursement Notice.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

“Principal Repayment Date(s)” means the date(s) for the repayment(s) of principal
under each Tranche specified in the applicable Disbursement Notice.

“Principal Repayment Period” means with respect of each Tranche the period
running from its Disbursement Date to its Maturity Date.

“Progress Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(a).
“Prohibited Practices” has the meaning specified under Sub-clause 5.8.

“Project” means the eligible investment scheme(s)/the programme of eligible Sub-
Projects set forth under Appendix 1 to be partially financed with the Loan approved
by the CEB’s Administrative Council with ref. LD 1981.

“Project Implementing Entity” (hereinafter, the “PIE”) means the legal entity that,
by delegation of the Borrower, is in charge of the implementation of the Project.

“Reference Rate” means EURIBOR for a Floating Interest Rate Tranche
denominated in Euro.

“Security” means any agreement or arrangement creating a preferential rank, a
preferential right of payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever
which might confer enhanced rights upon third parties.

“Spread” means, in connection with a Floating Interest Rate Tranche, the fixed-
spread to the Reference Rate (being either plus or minus) specified in basis points in
the applicable Disbursement Notice.

“State of Progress of Works” means the ratio of already-incurred eligible
expenditures, for all the component parts of the Project, to total eligible cost of the
Project.

“Sub-project” means an eligible investment scheme to be financed under the
Project.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed under the Loan.
1.2 Construction
Unless the context otherwise requires, references to:

(a) this Agreement shall be construed as references to this Agreement as
supplemented, amended or restated from time to time;

(b) “Clauses”, “Sub-clauses” and “Recitals” shall be construed as references to
clauses, sub-clauses and recitals respectively of this Agreement; and

(c) words importing the singular shall include the plural and vice-versa.
1.3 Headings

Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its
interpretation.

1.4 Rounding
For the purposes of any calculations referred to in this Agreement:

a) all percentages resulting from such calculations other than those determined
through the use of interpolation will be rounded, if necessary, to the nearest
one hundred-thousandth of a percentage point (e.g., 9.876541% (or



.09876541) being rounded down to 9.87654% (or .0987654) and 9.876545%
(or .09876545) being rounded up to 9.87655% (or .0987655));

b) all percentages determined through the use of linear interpolation by
reference to two (2) relevant Reference Rates will be rounded, if necessary,
in accordance with the method set forth in subsection (a) above, but to the
same degree of accuracy as the two (2) rates used to make the determination
(except that such percentages will not be rounded to a lower degree of
accuracy than the nearest one thousandth of a percentage point (0.001%));
and

¢) all currency amounts used in or resulting from the above calculations will be
rounded, unless otherwise specified in the relevant Currency definition, to the
nearest two decimal places in the relevant currency (with .005 being rounded
upwards (e.g., .674 being rounded down to .67 and .675 being rounded up to
.68).

2. CONDITIONS

The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under
the special conditions of the Agreement.

3. PURPOSE

The CEB grants the Loan to the Borrower, who accepts it, solely for the purpose of
financing the Project as described under Appendix 1 hereto.

The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes, customs and
other duties.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB’s approval
would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and
may give rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan
under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5
(Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of
undisbursed loans) of the Loan Regulations.

4. FINANCIAL CONDITIONS
4.1 Loan Amount
The Loan Amount is:
TWO HUNDRED MILLION EUROS
EUR 200,000,000
4.2 Disbursement Amount
The Loan shall be disbursed in a minimum of two (2) Tranches.

The amount of each Tranche shall be determined according to the absorption
capacity and the needs of the Borrower. The amount of the first Tranche shall not
exceed fifty per cent (50 %) of the Loan Amount.

4.3 Disbursement Procedure

The disbursement of each Tranche is determined through the following procedure
upon prior consultation with CEB:

(a) Disbursement Request
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Prior to each disbursement, the Borrower shall submit to the CEB a disbursement
request substantially in the form set out under Appendix 3 hereto (hereinafter, a
“Disbursement Request”).

A Disbursement Request shall specify the proposed:
(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;

(i) Disbursement Date; such Disbursement Date shall be a Business Day
falling at least five (5)Business Days but not later than twenty (20)
Business Days after the date of the Disbursement Request;

(iii) Principal Repayment Date(s), including the Maturity Date, taking into
account that the Principal Repayment Period for each Tranche shall not
exceed twenty (20) years including a grace period not greater than five (5)
years;

(iv) maximum Fixed Interest Rate or maximum Spread to the Reference Rate;
(v) Interest Period and Interest Payment Dates;

(vi) Day Count Convention and Business Days; and

(vii)Borrower’s account for payments.

Each Disbursement Request delivered to the CEB shall be irrevocable, unless
otherwise agreed in writing by the CEB.

(b) Disbursement Notice

If the CEB receives a Disbursement Request that complies with the Disbursement
Request requirements set out Sub-clause 0(a) above, and if all other relevant
Disbursement Conditions as defined in Sub-clause 0(Disbursement Conditions)
below have been fulfilled by the Borrower, the CEB shall deliver to the Borrower a
disbursement notice substantially in the form set out under Appendix 3 hereto
(hereinafter, a “Disbursement Notice”). Each Disbursement Notice shall be
delivered at least two (2) Business Days before the proposed Disbursement Date.

A Disbursement Notice shall specify:
(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;
(i) Disbursement Date;

(iii) Principal Repayment Period and Principal Repayment Date(s), including
the Maturity Date;

(iv) Fixed Interest Rate or Spread to the Reference Rate;
(V) Interest Period and Interest Payment Dates;

(vi) Day Count Convention and Business Days; and
(vii)Borrower’s and CEB’s accounts for payments.

A Disbursement Notice matching the elements included in a Disbursement Request
shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the
Borrower to borrow from the CEB and on the part of the CEB to disburse to the
Borrower the Tranche under the terms and conditions specified in the Disbursement
Notice.

Notwithstanding the above, if the CEB has not delivered a Disbursement Notice
within ten (10) Business Days following the receipt of a Disbursement Request, the
relevant Disbursement Request shall be deemed cancelled.

4.4 Disbursement Period

Unless otherwise agreed in writing by the CEB, the Borrower shall not be entitled to:
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() the issue of a Disbursement Request for the first Tranche beyond twelve
(12) months after the Effective Date;

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond eighteen(18)
months after the last disbursement; or

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond the Closing Date
specified under Appendix 1 hereto.

4.5 Disbursement Conditions
(a) Conditions precedent to the Disbursement Request for the first Tranche:

(i) Legal opinion in English issued by the Ministry of Justice of the Borrower
confirming to the CEB’s satisfaction, substantially in the form set out under
Appendix 2 hereto, that the Agreement has been duly executed by
authorised representatives of the Borrower and that the Agreement is
valid, binding and enforceable in accordance with its terms in the
Borrower’s jurisdiction.

(i) Evidence in English (e.g., Statute, Power of Attorney, etc.) to the CEB'’s
satisfaction of the person(s) authorised to execute the Agreement and the
Disbursement Requests on behalf of the Borrower, together with the
authenticated specimen of the signature(s) of such person(s); and

(b) Conditions precedent to any further Disbursement Request:

() In the event there has been a change regarding the person(s) authorised
to execute Disbursement Requests on behalf of the Borrower, the
Borrower shall provide CEB with updated evidence of the person(s)
authorised to execute the corresponding Disbursement Requests on
behalf of the Borrower, together with the authenticated specimen of the
signature(s) of such person(s); and

(i) Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the full Allocation of
the previous Tranche.

4.6 Repayment

On any Principal Repayment Date, the Borrower shall repay the principal of each
Tranche due on that Principal Repayment Date in accordance with the terms set forth
in the applicable Disbursement Notice.

4.7 Early Reimbursement
(a) Mechanics

If in any event specified in this Agreement referring to this Sub-clause the Borrower
ought to reimburse prior to maturity all or part of a Tranche or in the event of
voluntary early reimbursement the Borrower shall give at least a two(2) months prior
written notice to the CEB (hereinafter, the “Early Reimbursement Notice”)
specifying the amounts to be reimbursed, the date on which the reimbursement will
take place (hereinafter, the “Early Reimbursement Date”) and, upon prior
consultation with the CEB, the maximum Early Reimbursement Costs. The Early
Reimbursement Date shall fall on an Interest Payment Date, unless otherwise agreed
in writing by the CEB.

Upon receipt of the Early Reimbursement Notice, the CEB shall send a written notice
to the Borrower (hereinafter, the “Early Reimbursement Confirmation”), not later
than fifteen (15) Business Days prior to the Reimbursement Date, indicating the
accrued interest due thereon and the Early Reimbursement Costs in accordance with
Sub-clause 4.7(b).

An Early Reimbursement Confirmation matching the elements included in an Early
Reimbursement Notice shall constitute an irrevocable and unconditional commitment
on the part of the Borrower to reimburse the relevant amounts to the CEB under the
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terms and conditions specified in the Early Reimbursement Confirmation. If the CEB
has not delivered an Early Reimbursement Confirmation within the deadline specified
above, the relevant Early Reimbursement Notice shall be deemed as cancelled.

If the Borrower partially reimburses a Tranche, the reimbursed amount shall be
applied pro rata to each outstanding principal repayment. In such an event, the Early
Reimbursement Confirmation shall accordingly include an adjusted repayment
schedule which shall be binding on the Borrower.

(b) Early Reimbursement Costs

The Early Reimbursement Costs resulting from early reimbursement in accordance
with Sub-clause 4.7(a) shall be determined by the CEB on the basis of the costs to it
of redeploying the amount to be reimbursed from the Early Reimbursement Date to
the Maturity Date, including any related costs, such as unwinding any underlying
hedging arrangements. The costs of redeployment will be established on the basis of
the difference between the original rate and the redeployment rate, which shall be
determined by the CEB on the basis of market conditions on the date of the Early
Reimbursement Notice.

4.8 Interest Determination

The Borrower shall pay interest on the principal of each Tranche from time to time
outstanding during each Interest Period at the Fixed Interest Rate/Floating Interest
Rate specified in the applicable Disbursement Notice.

Interest shall (i) accrue from and including the first day of the Interest Period to but
excluding the last day of such Interest Period; and (ii) be due and payable on the
Interest Payment Dates specified in the applicable Disbursement Notice. Interest
shall be calculated on the basis of the Day Count Convention specified in the
relevant Disbursement Notice.

In the case of Floating Interest Rate Tranches, the CEB shall determine on each
Interest Determination Date the interest rate applicable during the relevant Interest
Period in accordance with the Agreement and promptly give notice thereof to the
Borrower. Each determination by the CEB shall be final, conclusive and binding upon
the Borrower unless shown by the Borrower to the satisfaction of the CEB that any
such determination has involved manifest error.

49 Default Interest Rate

In the event that the Borrower fails to pay, in full or in part, any amount under the
Agreement, and notwithstanding any other recourse available to the CEB under the
Agreement or otherwise, the Borrower shall pay interest on such unpaid amounts
from the due date until the date of receipt of such payment by the CEB at the interest
rate per annum equal to the one-month EURIBOR quoted on the due date plus two
hundred basis points (200 bps) (hereinafter, the “Default Interest Rate”).

The applicable Default Interest Rate shall be updated every thirty (30) calendar days.
4.10 Market Disruption Event

The CEB shall promptly, upon becoming aware of it, notify to the Borrower that a
Market Disruption Event has occurred.

For the purposes of the Agreement, “Market Disruption Event” refers to the
following circumstances:

(a) The Reuters page referred to under the EURIBOR definitiondoes not indicate
the required details or is not accessible.

Under such a Market Disruption Event, the applicable EURIBORshall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean
of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the Interest
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Determination Date by three (3) leading banks in the EU interbank market
selected by the CEB. If at least two (2) quotations are provided, the applicable
EURIBOR for that Interest Determination Date shall be the arithmetic mean of
all quotations provided.

If only one (1) or no quotation is provided, the applicable EURIBORshall be
the percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic
mean of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the second
Business Day after the beginning of the relevant Interest Period by major
banks in the EU interbank market selected by the CEB.

(b) The CEB determines that it is not possible to determine the applicable
Reference Rate in accordance with paragraph (a) above.

Under such a Market Disruption Event, the applicable Floating Interest Rate
shall be replaced by the rate that expresses as a percentage rate per annum
the cost to the CEB of funding the Loan from whatever source the CEB may
reasonably select.

(c) At any time between the delivery of a Disbursement Notice and the
Disbursement Date the CEB reasonably determines that there are
exceptional and unexpected circumstances of an economic, financial, political
or other external nature adversely affecting the CEB’s access to its sources of
funding.

Under such a Market Disruption Event, the CEB shall be entitled to cancel at
no cost the scheduled disbursement.

In the case of the Market Disruption Events set forth under items (a) and (b) above:

(i) If the Borrower so requires, the Parties, acting in good faith, shall enter
into negotiations for a period of not more than thirty (30) calendar days in
order to agree on an alternative to the applicable EURIBOR. If no
agreement is reached, the Borrower may proceed with early
reimbursement on the next Interest Payment Date in the terms provided
under Sub-clause 4.7.

(i) The CEB shall have the right, acting in good faith and in consultation with
the Borrower to the extent reasonably practicable, to change the duration
of any subsequent Interest Period to thirty (30) calendar days or less by
sending to the Borrower a notice thereof. Any such change to an Interest
Period shall take effect on the date specified by the CEB in such notice.

(iii) For the avoidance of doubt, items (i) and (ii) above shall only apply in
circumstances where the Borrower shall pay interest on the principal of a
Tranche outstanding at a Floating Interest Rate.

If the CEB determines that the relevant Market Disruption Event no longer exists,
then, subject to any further Market Disruption Event occurring or existing, the
Floating Interest Rate and/or Interest Period applicable to any relevant Tranche shall
revert, from the first day of the following Interest Period to being calculated in
accordance with the Floating Interest Rate and Interest Period specified in the
relevant Disbursement Notice.

4.11 Payments

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the
Currency of each Tranche to the CEB’s account indicated in the applicable
Disbursement Notice. Any payment under this Agreement shall be made on a
Business Day subject to the Modified Following Business Day Convention. Any
payment shall be deemed paid when the CEB has received the amount on its
account.
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The Borrower or the Bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment
of any amounts due under this Agreement.

5. PROJECT IMPLEMENTATION
The Borrower shall implement the Project in accordance with the Agreement.

The Borrower designates the Public Investment Management Office (PIMO)as the
PIE. The Borrowershall ensure that a dedicated team,which shall include specialists
on hospital rehabilitation and quality review of designs,shall be designated within
PIMO and maintained throughout the Project implementation period.

In any event, the Borrower remains solely liable to comply with its obligations under
the Agreement.

Failure to comply with the Project Implementation undertakings set forth hereby
under Clause 0 would constitute, irrespective of any other applicable provision of the
Loan Regulations, an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations
and may give rise to (i) the relevant Sub-project or contract expenditure declared
ineligible for Allocation under the Project; and/or (ii) the early reimbursement,
suspension or cancellation of the Loan, in whole or in part, under the terms of Articles
3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

5.1 Duty of Care

The Borrower shall apply all care and diligence, and shall exercise all typically used
means (including, but not limited to, legal, financial, managerial and technical)
required for the proper implementation of the Project.

5.2 Allocation Period

The Borrower shall allocate each Tranche to the Projectwithin twelve (12) months
after the relevant Disbursement Date (the “Allocation Period”), unless otherwise
agreed between the Borrower and CEB.

If a Tranche disbursed by the CEB is not allocated to the Projector is only partially
allocated to it within the Allocation Period, the Borrower shall reimburse the
unallocated amounts to the CEB in accordance with Sub-clause Ounless otherwise
agreed between the Borrower and CEB.

5.3 Project Costs

The Tranches disbursed under the Loan shall not exceed sixty (60) per cent (60%) of
the total eligible costs of the Project. If the Tranches disbursed under the Loan
exceed the above 60% (by reduction of the total eligible costs or otherwise), the
Borrower shall reimburse the surplus to the CEB in accordance with Sub-clause 4.7.

Should the total eligible costs of the Projectincrease or be revised for whatever
reason, the Borrower shall ensure that the additional financial resources for the
completion of the Projectare available without recourse to the CEB. The plans to
finance the increased costs shall be communicated to the CEB without delay.

5.4 Project Specific Undertakings
The Borrower shall ensure that:

(i) all the land, real property rights and permits required for the
implementation of the Project are timely available; and

(i) all assets and plants under the Project are permanently insured and
maintained in accordance with international best practices.
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5,5 Procurement

Procurement of supplies, works and services to be financed under the Project shall
comply with the CEB Procurement Guidelines.

5.6 Environmental and Social Safeguards

The Borrower through PIMO shall implement the Project in conformity with the
requirements set forth in the Environmental and Social Safeguards Policy. In
particular, should any Sub-project require an Environmental Impact Assessment
(EIA) in accordance with the Environmental and Social Safeguards Policy, the
Borrower shall require the CEB’s prior approval before proposing the Allocation of the
Loan to such a Sub-project.

5.7 Human Rights

The Borrower through PIMO shall ensure that the implementation of the Project will
not give rise to a violation of (i) the European Convention on Human Rights; or (ii) the
European Sacial Charter.

5.8 Integrity

The Borrower undertakes that it will not commit, and no person, with its consent or
prior knowledge, will commit, in connection with the implementation of the Project or
the execution of any contract under the Project a Corrupt, Fraudulent, Coercive or
Collusive Practice (hereinafter, jointly referred to as the “Prohibited Practices”).

For the purposes of this Agreement:

(i) A “Corrupt Practice” means the offering, giving, receiving, or soliciting,
directly or indirectly, anything of value to influence improperly the actions
of another party.

(i) A “Fraudulent Practice” means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party to obtain a financial or other benefit, or to avoid an
obligation.

(i) A “Coercive Practice” means impairing or harming, or threatening to
impair or harm, directly or indirectly, any party or the property of the party
to influence improperly the actions of a party.

(iv) A “Collusive Practice” is an arrangement between two or more parties
designed to achieve an improper purpose, including influencing improperly
the actions of another party.

The Borrower undertakes to inform CEB if it should become aware of any fact or
information suggestive of the commission of any such Prohibited Practice. For this
purpose, the knowledge of any member of PIMO shall be deemed the knowledge of
the Borrower.

The Borrower undertakes:

(i) to take timely such action as the CEB may reasonably request to
investigate and/or terminate any alleged or suspected Prohibited Practice;

(i) to inform the CEB of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such Prohibited
Practice; and

(iii) to facilitate any investigation that the CEB may make concerning any such
act.

The Head of the PIE shall be responsible for contacts with the CEB for the purposes
of this Sub-clause.
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5.9 Visibility

The Borrower shall inform the Final Beneficiaries that the Project is partly financed by
the CEB through appropriate means of communication such as dedicated notices in
relevant websites, press releases, brochures or the exhibit of billboards/plates on

relevant Project sites/facilities. In any case, information given to the Final
Beneficiaries shall display in an appropriate way the CEB’s name and logo.

6. MONITORING
6.1 Reporting
(a) Identification of Sub-projects and Progress Report

After any disbursement of a Tranche by the CEB, the Borrower through PIMO shall
send to the CEB for approval within the Allocation period a form identifying each Sub-
projectto which the Tranche has been allocated.

In case any Sub-project to which the Tranche has been allocated does not comply
with the eligibility criteria set forth under Appendix 1, the Borrower shall timely
allocate the relevant amounts to other eligible Sub-projects or otherwise reimburse
the unallocated amounts to the CEB in accordance with Sub-clause 4.7.

The Borrower through PIMO shall send to the CEB a progress report (hereinafter, a
“Progress Report”) (i) once a year, until the full Allocation of the disbursed
Tranches; and (i) prior to every Disbursement Request.

Appendix 4 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB to verify the eligibility of the Sub-project in accordance with criteria set
forth under Appendix 1. Alternative formats containing the same information may also
be used.

(b) Completion Report

Upon full Allocation of the Tranches, the Borrowerthrough PIMO shall submit a
completion report (hereinafter, a “Completion Report”) including an appraisal of the
Project’s social impactwith technical indicators agreed upon with the CEB in
Appendix 5.

Appendix 4 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

6.2 Visits

The Borrower undertakes to favourably receive any monitoring/technical/evaluation
visits, including by facilitating access to relevant Project/Sub-project sites/contractors,
carried out by the CEB’s staff members or designated third parties.

6.3 Audit

Should the Borrower fail to comply with any of its undertakings under the Agreement,
the Borrower undertakes to favourably receive any on-site audit, carried out by the
CEB'’s staff members or designated third parties, which shall be at the Borrower’s
expense.

6.4 Project Information

The Borrower shall keep accounting records concerning the Project, which shall be in
conformity with international standards, showing, at any point in time, the Project’s
state of progress, and which shall record all operations made and identify the assets
and services partially financed with the Loan.

The Borrower through PIMO shall deliver to the CEB in a timely manner any
information or document concerning the financing or the implementation (including in
particular environmental and procurement issues) of the Project as the CEB may
reasonably require.
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The Borrower through PIMOshall inform the CEB immediately of any event that may
have a material adverse impact on the implementation of the Project, including but
not limited to:

() any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any genuine complaint received by the Borrower or any material litigation
that is commenced or threatened against it with regard to procurement or
environmental or other matters affecting the project; and

(i) any enactment of or any amendment to any law, rule or regulation (or in
the application or official interpretation of any law, rule or regulation).

Any event that may have a material adverse impact on the implementation of the
Project would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.5 Borrower Information

The Borrower,directly or through PIMO, shall inform the CEB immediately of any
Material Adverse Change. Any Material Adverse Change would constitute an event in
the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the early
reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of Articles
3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

The fact that, following any default in relation thereto, the Borrower is required or is
capable of being required or will, following expiry of any applicable contractual grace
period, be required or be capable of being required to prepay, repay or terminate
ahead of maturity any Debt Instrument or any commitment in connection with a Debt
Instrument is cancelled or suspended, would constitute an event in the terms of
Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

7. PARIPASSU

Failure to comply with the provisions set forth hereby under Clause 0 would
constitute an event in the terms of Article 3.3(h) of the Loan Regulations and may
give rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under
the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension
by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed
loans) of the Loan Regulations.

7.1 Ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Agreement rank,
and will rank, not less than paripassu in right of payment with all other present and
future unsecured and unsubordinated obligations under its Debt Instruments.

In particular, the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of
any other such Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) if:

(i) the CEB makes a demand of early reimbursement under Article 3.3 of the
Loan Regulations; or

(i) an event or potential event of default under any unsecured and
unsubordinated Debt Instrument of the Borrower or any of its agencies or
instrumentalities has occurred and is continuing.
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However, payment in respect of such Debt Instrument is possible if the Borrower:
(i) simultaneously pays; or

(i) sets aside in a designated account for payment on the next Interest
Payment Date

a sum equal to the same proportion of the principal outstanding under this
Agreement as the proportion that the payment under such Debt Instrument bears to
the total debt outstanding under that instrument.

For this purpose, any payment of a Debt Instrument that is made out of the proceeds
of the issue of another instrument, to which substantially the same persons as hold
claims under the Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

7.2 Security

Should a Security be granted for the performance of any Borrower’s Debt Instrument,
the Borrower shall timely inform the CEB of its intentions and shall, if so required by
the CEB, provide to the CEB, within the deadline set forth in CEB’s notice, identical
or equivalent Security for the performance of its financial obligations under this
Agreement.

This provision shall not apply to a Security:

(a) created on property at the time of purchase solely as security for the payment
of the purchase price or for the payment of debt incurred for the purpose of
financing the purchase of such property;

(b) securing a Debt Instrument maturing not more than one (1) year after the date
on which it is originally incurred; or

(c) previously approved by the CEB.
7.3 Clause by Inclusion

Should any Borrower’s Debt Instrument include clauses regarding a loss-of-rating,
financial ratios or paripassu that are stricter than any equivalent provision of this
Agreement, the Borrower shall so inform the CEB and shall, at the request of the
CEB by means of a written notice, execute within the period indicated in the CEB’s
notice, an amendment to this Agreement to provide an equivalent provision in favour
of the CEB.

7.4 Prepayment to Third Parties

Should the Borrower prepay in whole or in part, voluntarily or otherwise, any Debt
Instrument, the Borrower shall so inform the CEB.

In such an event, and upon CEB'’s request, the Borrower shall reimburse to the CEB
the amounts disbursed under the Loan in accordance with Sub-clause 0in such
proportion as the prepaid amount bears to the corresponding Debt Instrument. The
aforementioned does not concern prepayments to revolving credit facilities which
remain open for drawing on the same terms after such prepayment.

For the purposes of the Agreement, “prepayment” means a repayment in advance
of maturity.

8. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
The Borrower represents and warrants that:

(a) its competent bodies have authorised it to enter into the Agreement and have
given the signatory(ies) the authorisation therefor, in accordance with the
laws, decrees, regulations and other texts applicable to it;

(b) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Agreement do not:
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(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation,
or any judgement, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any agreement or other Debt Instrument
binding upon it which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(c) no event or circumstance is outstanding that constitutes a default under any
other agreement or Debt Instrument, which is binding on it or to which its
assets are subject, which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(d) no Security has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2;

(e) no litigation, arbitration or administrative proceedings of or before any court,
arbitral tribunal or agency which might reasonably be expected to give rise to
a Material Adverse Change have (to the best of its knowledge and belief)
been started or threatened against it; and

(f) it has received a copy of the Loan Regulations, the Loan Policy, the
Environmental and Social Safeguards Policy and the Procurement Guidelines
and has taken note thereof.

The above representations and warranties are deemed repeated on the date of
signature of each Disbursement Request. Any change in relation to the above
representations and warranties must, for the entire Loan period, be notified and any
supporting documents provided to the CEB immediately.

If any of the above representations and warranties is or proves to have been
incorrect or misleading in any respect, this would constitute an event in the terms of
Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

9. THIRD PARTIES

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

10. NON-WAIVER

In no case, including delay or partial exercise, shall it be presumed that the CEB has
tacitly waived any right granted to it by the Agreement.

11. ASSIGNMENT

The Borrower may not assign or transfer any of its rights or obligations under the
Agreement without the prior written consent of the CEB.

The CEB may assign all or part of its rights and benefits or transfer all or part of its
rights, benefits and obligations under the Agreement.

12. GOVERNING LAW

The Agreement shall be governed by the rules of the CEB as specified in the
provisions of Article 1, paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the
General Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2
September 1949) and, secondarily, if necessary, by French law.
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13. DISPUTES

Disputes between the Parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

The Parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or legislation
before any jurisdictional or other authority, whether domestic or international, in order
to object to the enforcement of an award handed down under the conditions laid
down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

In any legal action arising from this Agreement, the CEB’s certificate as to any
amount due or interest rate applicable under the Agreement shall, in the absence of
manifest error, be prima facie evidence of such amount or interest rate.

14. NOTICES

Any notice or other communication to be given or made under this Agreement to the
CEB or the Borrower shall be in writing and shall be deemed to have been duly given
or made when it is delivered by registered mail or facsimile by one Party to the other
Party’s address or fax number specified below:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20, Kneza MiloSa Street
11000 Belgrade

Serbia

Attention: Minister of Finance
Fax: +381 11 3618 961
For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Director, Projects Department
Fax: +33147553752

All notices or other communications to be given or made under the Agreement shall
be in English or French or, if in another language, shall be accompanied by an
English or French certified translation thereof, when so required by the CEB.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according to the
paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile shall also be sent by
registered letter to the relevant Party on the following Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Agreement shall,
where required by the CEB, be delivered to the CEB together with satisfactory
evidence of the authority of the person or persons authorised to sign such notice on
behalf of the Borrower and the authenticated specimen signature of such person or
persons.

15. TAXES AND EXPENSES

The Borrower shall pay, to the extent applicable, all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising
out of the execution, registration or implementation of the Agreement or any related
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document as well as of the creation, perfection, registration or enforcement of any
Security required under the Agreement.

The Borrower shall bear all charges and expenses (including legal, professional,
banking or exchange costs) incurred in connection with (i) the preparation, execution,
perfection, implementation and termination of this Agreement or any related
document; (i) any amendment, supplement or waiver in respect of this Agreement or
any related document; and (iii) the preparation, execution, perfection, management
and enforcement of any Security required under the Loan.

Notwithstanding the above, Article 4.7 (Cost of arbitration) of the Loan Regulations
shall apply regarding the costs of the arbitration set forth under Clause 13.

16. DISCHARGE

After repayment of all outstanding principal under the Loan as well as payment of all
interests and other expenses resulting from the Agreement, including in particular
those amounts under Sub-clause Oand Clause 0, the Borrower shall be fully released
from its obligations towards the CEB, with the exception of those set out in Clause 0
above for the purposes of a possible evaluation of the Project, which shall not take
place later than four (4) years following the repayment of all outstanding principal
under the Loan.

17. ENTRY INTO FORCE

The Agreement shall enter into force upon execution by the Parties and ratification by
the Parliament of the Republic of Serbia with written confirmation to that effect
received by CEB from the Borrower.

IN WITNESS THEREOF the Parties have caused the Agreement to be executed by
duly authorised signatories in four (4) originals, each of which is equally valid. One
(1) original is for CEB and (3) for the Borrower.

Belgrade, on April 4, 2019
For the Borrower

Name: SiniSa Mali
Title: Minister of Finance

Paris, on April 15, 2019
For the CEB

Name: Rolf Wenzel
Title: Governor
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APPENDIX 1

Project Description

LD 1981 (2018)
Borrower Republic of Serbia
Loan Type Public Sector Financing Facility (PFF)

Loan Amount

EUR 200 000 000

Approval by the CEB’s
Administrative Council

15 November 2018.

Sector(s) of action

Health

Planned Works/Sub- [ Improving secondary and tertiary health facilities and

projects upgrading outdated medical and non-medical
equipment in public health institutions across the
country.

Location Countrywide

Final Beneficiaries

Patients, medical and administrativestaff.

Project Total Cost

Minimum EUR 350 000 000

Financing Plan

The CEB loan will finance up to 60% of the
budgetary allocations for eligible sub-projects. The
remaining necessary funding will be ensured by the
country’s own financial means.

Sources% Uses (indicative)
%
CEB 200 | 60 | Healthcare 200 60
infrastructure
(%T,ﬁr 150 40 and equipment 150 40
funds including up to
— ' EUR 2 million
funds) for PIMO staff
costs
Total 350 | 100 350 100
Project Implementation 2019-2022

Period/
Eligible Budgetary Years

Closing Date

30 June 2023

Eligibility Criteria

1. The CEB may finance projects concerning health
and related infrastructure such as:

i. Construction and/or rehabilitation of:
a. public hospitals;

b. public medical service infrastructure,
including those specialised in assisting
vulnerable populations;

c. nursing homes for the elderly and welfare
centres, including housing for the aged
who are still independent.

ii. Adaptation of such premises in order to
facilitate their accessibility and circulation of
persons with reduced mobility;

iii. Acquisition of health management and related
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material and equipment; this may involve
outright purchase, or the lease or other forms
of long-term hire of such equipment;

iv. Home-based care and support programmes.

2. The projects may include training for specialised
staff in the social and health sectors.

3. Private establishments and infrastructure must
be state-approved (in compliance with the criteria
fixed by the state for this type of establishment).

4. Within the framework of health projects, financing
can also be granted for basic infrastructure such
as:

(i) water supply;
(if) collection and treatment of waste water and
solid waste, including toxic waste;

(iii) electricity and gas supplies.

Eligible Costs

1.Healthcare infrastructure and equipment and up to
EUR 2 million for PIMO staff costs in accordance
with paragraph 5 below.

2.Eligible costs may include:

i. The cost of surveys or studies (technical, economic
or commercial, engineering) as well as the cost of
technical supervision of the project. These costs
should not exceed 5% of the total cost of the project,
unless justified;

ii. The cost of acquiring land directly linked to a
project, at its purchase price, unless it has been
donated or granted,;

iii. Preparation of the land;

iv. Construction/renovation/modernization or
purchase of buildings directly linked to a project;

v. The installation of basic infrastructure such as
sewerage, water supply, electricity and
telecommunications networks, waste disposal and
waste water treatment, roads, etc.;

vi. The purchase of materials, equipment and
machinery, as well as the related costs linked to the
training of staff.

3.Contingencies for unanticipated costs (technical
and/or price increases) can be financed by CEB.
These represent financial coverage in respect of
possible changes in the quantity of work required, or
of unit prices, in the type and quantity of equipment
to be purchased or in the method of carrying out the
project. Depending on the sector of activity and the
various components of the project, these
contingencies may represent up to 10% of the total
cost of the project.

4.Costs related to professional/vocational training
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and public awareness-raising campaigns may be
eligible for CEB financing taking into account their
objectives within the framework of the projects.

5.CEB loans cannot cover staff costs (wages/salaries
and other related benefits such as pension
payments), financial charges and non-cash elements
such as depreciation. Such costs may however be
considered eligible when they relate to project
management or technical assistance required for
project preparation and implementation.

6.Financial costs or investments (payment of debts,
refinancing, interest charges, acquisition of interest
in the capital of an enterprise, etc.) cannot be
included in the estimated costs of the project and
cannot be financed by the CEB.

7.Non-deductible and non-refundable VAT and other
tax-related costs non-deductible and non-refundable
can be considered as eligible costs.

Social impact

The Project will contribute to improved conditions for
patients, medical and administrative staff as well as
the quality of service provided. Improved access to
modern equipment is expected to contribute to better
diagnosis and more effective treatment of patients.
Investments in most facilities will also include various
energy efficiency measures.
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APPENDIX 2

Form of Legal Opinion

Council of Europe Development Bank
55, avenue Kléber
F-75116 Paris

Attn:  Projects Department
Cc: Office of the General Counsel

[INSERT DATE]

Re: Framework Loan Agreement between the Council of Europe
Development Bank and the Republic of Serbia (Ref: LD 1981 (2018))

Dear Sirs,

In my capacity as the Minister of Justice, | hereby submit this opinion in line with the
provisions of Article 4.5(a)(i) of the Framework Loan Agreement LD 1981 (2018)
between Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, at the
amount of 200,000,000 EUR, signed on (hereinafter referred to as the "Loan
Agreement”). All the terms that are used here, if not otherwise defined, have the
same meaning as in the Loan Agreement.

| have reviewed the original Loan Agreement and the provisions of the Constitution of
the Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006), as
well as legal and other regulations, and | have undertaken other activities that |
deemed necessary in order to submit this opinion.

According to the aforementioned, my opinion is as follows:

(a) Pursuant to the provision of Article 123, Item 1 of the Constitution of the
Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006) it is
provided that the Government shall establish and pursue the policy, and pursuant to
the provision of Article 2, Paragraph 1 and Article 43, Paragraph 3 of the Law on
Government ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 55/05, 71/05-
corrigendum, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-Constitutional Court, 72/12, 7/14 -
Constitutional Court and 44/14and 30/18-other law) it is provided that the
Government shall establish and pursue the policy of the Republic of Serbia, and
when it does not pass other acts, the Government adopts conclusions. In line with

the referred provisions, the Government at its session held on adopted the
Conclusion No: , wWhereby it adopted the Draft Loan Agreement and
authorized , to sign the Loan Agreement on behalf of the

Government as the representative of the Republic of Serbia;

(b) Pursuant to the provision of Article 99, Paragraph 1, Item 4 of the
Constitution of the Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of
Serbia” No. 98/2006) it is provided that the National Assembly of the Republic of
Serbia ratifies the international treaties when their ratification is provided by law,
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and subject to the provision under Article 2, Paragraph 1 of the Law on Conclusion
and Execution of International Treaties ("Official Gazette of the Republic of Serbia
- International Treaties” No. 32/13) which provides that an international treaty shall
be a treaty which the Republic of Serbia concludes in written form with one or more
countries or one or more international organizations, which is governed by
international law. Pursuant to the provision of Article 5, Paragraph 2 of the Law on
Public Debt ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 61/05, 107/09, 78/11,
68/15 and 95/18) it is provided that the National Assembly of the Republic of Serbia
decides on the borrowing by contracting long-term credits for financing of investment
projects, or by issuing guarantees or directly assuming liabilities on the basis of
issued guarantees. In line with the stated provisions, the National Assembly of the
Republic of Serbia rendered the Law on Ratification of Framework Loan Agreement
LD 1981 (2018) between Council of Europe Development Bank and Republic of
Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia - International Treaties”, No.

)i

(c) There are no other provisions according to which it would be necessary
to submit, record or register the Loan Agreement with any court or state authority
or organization in order to secure its legality, effectiveness and enforceability;

(d) The choice of the law set forth in Article 12 of the Loan Agreement, is legally
valid and binding on the Borrower under the laws of the Republic of Serbia;

(e) Pursuant to Article 13 of the Loan Agreement, the arbitration provisions set
forth in Chapter 4 of the CEB Loan Regulations shall apply for any claim or dispute
between the Republic of Serbia and the Council of Europe Development Bank arising
from the Loan Agreement, and any decision of the arbitration tribunal pertaining to
the Loan Agreement can be executed in the Republic of Serbia without re-
examination or re-litigation of the matters thereby adjudicated. In line with the
aforementioned the waiver of immunity pursuant to Article 13 of the Loan Agreement
is valid and binding;

Q) No taxes, customs duties, fees or other impositions, including without
limitation taxes, fees or other levies for registration or transfers that are applicable in
the Republic of Serbia, or any other unit of territorial autonomy or local government,
shall not be payable in connection with the conclusion or execution of the Loan
Agreement, or in connection with the payments that the Republic of Serbia is to make
to the Council of Europe Development Bank under the Loan Agreement;

(9) No exchange control restrictions are in place or consents are required in
order to permit the receipt of all amounts to be disbursed under the Loan Agreement
and to permit the repayment of the Loan and the payment of interest and all other
amounts due under this Loan Agreement;

(h) The execution of the Loan Agreement did not, and its performance will not
violate any norms of the Republic of Serbia or cause any material breach of any
agreement or undertaking to which the Republic of Serbia is bound.

In view of everything stated above, | am of the opinion that all conditions that
are stipulated by the Constitution, laws and other acts of the Republic of Serbia
which could be applied to the Loan Agreement are met, that the provisions of
the Loan Agreement are in full force and effect and that the Loan Agreement is
valid, binding and enforceable in the Republic of Serbia in accordance with its
terms.
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Yours faithfully,

MINISTER
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APPENDIX 3

DISBURSEMENT REQUEST (TEMPLATE)

LD 1981 — [*] Tranche

With reference the Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the
“Agreement”) between the Council of Europe Development Bank (hereinafter, the
CEB) and the Republic of Serbia(hereinafter, the “Borrower”), the Republic of
Serbiahereby requests the CEB, in accordance with Sub-clause 4,3(a) of the
Agreement, to proceed with the disbursement of a Tranche under the specific terms
and conditions set out below.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless

otherwise specified.

Currency/Amount

[e]

Disbursement Date

[e]

Principal Repayment Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal Repayment | [e]

Date(s)

Maturity Date

[e]

Interest Rate

Fixed Maximum [e]per annum

Floating Reference Rate:

[[e]-month EURIBOR/INSERT
ANY OTHER REFERENCE
RATE] per annum

Spread

Maximum [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

time on [e]

The interest payment will take place on [e] every year and for the first

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day

o]

Borrower’s Account

Beneficiary’s Name | [e]

Beneficiary[l’s Bank | Name

[e]

City

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

Reference

[e]

Correspondent Bank | Name

[e]

(if applicable) City

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

For the Borrower

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

[*]. on [].
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\ DISBURSEMENT NOTICE (TEMPLATE)
LD [+] — [*] Tranche

In response to your Loan Disbursement Request dated [e] with reference the
Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”) between the
Council of Europe Development Bank (hereinafter, the CEB) and the Republic of
Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the CEB hereby notifies to the Borrower, in
accordance with Sub-clause 4.3(b) of the Agreement, the terms and conditions of the
disbursement of the relevant Tranche.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless
otherwise specified.

Currency/Amount [e]
Disbursement Date [o]
Principal Repayment Period | [e] years [including a grace period of [e] years]
Principal Repayment | [e]
Date(s)
Maturity Date [e]
Interest Rate Fixed [e]per annum
Floating Reference Rate: [[e]-month EURIBOR/INSERT
ANY OTHER REFERENCE
RATE] per annum
Spread [e] basis points
Interest Period [Quarterly] [Semi-annually] in arrears
Interest Payment Dates The interest payment will take place on [e] every year and for the first
time on [e]
Day Count Convention Modified Following Business Day Convention
Business Day o]
Borrower’s Account Beneficiary’s Name | [e]
Beneficiary’s Bank Name [e]
City [e]
SWIFT [o]
IBAN [o]
Reference | [o]
Correspondent Name [e]
Bank (if applicable) | City [e]
SWIFT [o]
IBAN [o]
CEB’s account Beneficiary’'s Name Council of Europe Development Bank
Beneficiary’'s SWIFT | CEFPFRPP
Beneficiary’s Bank Name Deutsche Bank
City Frankfurt (Germany)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384 00

Paris, on [°]

For the CEB
[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]
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APPENDIX 4

Progress Report/Completion Report

Progress Report / Completion Report (template subject to review)
COUNTRY: SERBIA
BORROWER: REPUBLIC OF SERBIA
PROJECT: LD XXXX (2018) FIP 18229 - Healthcare PFF

Date of Report: DD/MM/YYYY

Project Description Costs and Financing
. Project Total Planned YEAR1 YEAR2 YEAR3 YEAR 4 TOTAL
Brief Description Typelof Location et Subject to RapedBass, Costs of
Name of the Task of the a schedule EIA (Y for for 20192022 Investment |Committed | Spent |Committed | Spent |Committed| Spent |Committed| Spent |Committed | Spent
Yes
Postal | Start End
N; N for No) EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
M| code | () | myvy) )
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
TOTAL 350000 000

To be financed by: Financed by:|

Borrower's own funds (excluding CEB loan)| 150 000 000 Borrower's own funds (excluding CEB loan)

CEBLoan| 200000 000 CEBLoan

" (1) Type of Infrastructure: Secondary, Tertiary, Medical Equipment, Non-medical equipment
NB: Any budgetary line exceeding EUR 5 million threshold shall require a case-by-case CEB approval and project-specific monitoring indicators.
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APPENDIX 5
Technical Indicators

The indicators aim to assess how best to measure impact of the project on a sample of 6 to
10 facilities with significant works, to be decided.

Social Impacts / Outcomes Unit EEsEl | Telizs)| U | Celiime

ne t me nts
Operating rooms up | % of
to standards total
Patient rooms with
. % of
private shower and
e ; toilets total
Facilities  with  Improved
functionality
Anm_llary/support _ % of
services up to quality total
and safety standards
Accessibility number
measures undertaken
Savings of energy for | KWh/ na na
. 2 a. .d.
Energy efficiency measures | €ating” m/a
Savings of energy for | kWh/ na na
*t0 be calculated based on the | €00ling* m?/ a
energy audit before and )
energy  audit  after the Savings of energy for | KWh/m na na
rehabilitation ventilation* ?la - -
Savings of energy for | kWh
hot water* /m2a |™&* n-a.
Note: Data on buildings and
energy consumption for the
three last years entered in the Savi
avings of energy for | KWh/
ISEM database 9 gy n.a. n.a.

lighting* m?/a

Hospital re-admission | % of

Hospital performance rate (within 30 days) |total

Average Length of | Numbe
Stay (ALOS) r

Average Bed | % of
Occupancy (ABO) total

Amount spent by the
hospital (through the

Health Insurance | i,
Fund) _ on | currenc
3 generation y
antibiotics

Incidence rate of % over
hospital infection on | period
intensive care (100

(recorded by « Batut | days)
as Obrazac 4 »)
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LD 1981 (2018)

OKBUPHU CIMOPA3YM O 3AJMY

usmehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE

PENYBJIIUKE CPBUJE

3ajam 3a (bmHaHCUpare jaBHOr cekTopa

YHanpeherwe uHgbpacmpykmype y obnacmu 30pascmeeHe 3awmume y Cpbuju
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CALOPXAJ

1. TYMAUERDE ..., 5
1.1 JEOUHULINIE ... e 5
1.2 TYMAUEHDE ... 7
1.3 HACTIOBHU ...t 7
1.4 BAOKPYXUBAHDE ... et 8
YOTTOBWM ... e s a e e e e s ra e 8
B P X A et e e e e e e 8
PUHAHCUICKU YCTTOBM ...ttt 8

4.1 MBHOC BAIMA Lo 8
4.2 NBHOC BA UCTITATY et s e a e eaas 8
4.3 MOCTYNAK NCTHTATE eeeiii e aeaas 9
4.4 TTEPUOL UMCTIUTATE .o e e 10
4.5 YCTIOBU BA NCTITIATY ittt a e 10
4.6 L I 011 10
4.7 HAKHALASA MNMPEBPEMEHY OTIUIATY vttt 10
4.8 OOPEBUBAHE KAMATE ... e 11
4.9 CTONMA SATESHE KAMATE ...ttt 11
4.10 OOTABAJ NMOPEMETRAJA HA TPIKULLTY . evtieeteeiieee ettt e e e eet e e e eeti e e e eats e e eeetaaeeeeenaeaeees 11
I O 7 o] 1 111N I PSPPSRSO 13
5. CINPOBOBEHE MPOJEKTA. ... 13
51 OBABESHA BPUTA .o 13
5.2 MEPUNOL ATTOKALINJE ....eeeee e 13
5.3 TPOLKOBU TIPOJEKTA ...t eae 13
54 MOCEBHE OBABESE MO MPOJEKTY ..uiiiiiiiiiiiiii e 14
55 HABABKA .o 14
5.6 MEPE 3AWTUTE Y OBNACTU XKMBOTHE CPEOVNHE N COLUWNJAITHE MEPE 3AWTUTE ........... 14
5.7 TBYACKA T TIPABA L. 14
5.8 MHT E P U T ET e e 14
5.9 TPAHCTIAPEHTHOCT .. 15
6. TTPATREHDE ... 15
6.1 MBBELUTABAHDE ...ttt e 15
6.2 O I 16
6.3 PEBUBUIUJA. e 16
6.4 MHOOPMALIMJE O MPOJEKTY et 16
6.5 MOOALN O BAIMOTTPUIMLEY «.eveiiiie e 16
T. PARIPASSU ..ttt e 17
7.1 PAHIUPABDE ..ot 17
7.2 CPEOCTBO OBESBEDBEHDA .. ... 17
7.3 KITY3YIA KOJA CE HAKHALHO YHOCK ... 18
7.4 MPEBPEMEHA OTIMNATA TPERUM JIULIMMA. ... 18
N3JABE U TAPAHLINJE ... 18
TPERATIVILA. . 19

10. HEOOPUILIAHDE ...... .ot 19
11, YCOTYTIABBE ... e e e e 19
12. MEPOJOABHO TTPABO.......ooiiiiiiie et e e 19
13, CITOPOBWM ...t e e e e e s a e s 19
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14, OBABELLUTEHDA. ... ..o 20
15. TIOPE3U N PACXOIM ...t 20
16. NICTITATRUBAHIDE ... 21
17. CTYTIAHE HA CHATY Lo 21
8 L 701 It OO PPPPR 22
TIPUITTOI 2 e e e e e e e e e s eeaee s 25
8 L 01 I PP PPPPR 27
TP O A e 29

TIPUITTOI B e e e e e e e e e e e s r e e e ee s 30
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE, wmehyHapogHa opraHmsauvja ca
ceguwtem y 55, Avenue Kléber, F-75116 lMapus (PpaHuycka) (y garbem TeKcTy:
“‘BPCE” nnu “baHka”), ¢ jegHe cTpaHe

n

PENYBJIMKA CPBUJA (y parbem Tekcty: “3ajMmonpuman” n 3ajegHo ca BPCE,
“CtpaHe’, a cBaka nojegnHayvHo “CtpaHa’), ¢ gpyre cTpaHe.

C OB3MPOM HA TO A

(A)

(B)

(®)

Mmajyhn y BMay 3axTeB 3a 3ajam nogHeT of cTpaHe Penybnvke Cpbuje kpos
HeHo MwuHuctapctBo dumHaHcuja 10. oktobpa 2018. roguHe, ogobpeH opf
AnomuHucTpatueHor caBeta BEPCE 15. HoBembpa 2018. roguHe,

Wmajyhmn y Buay Tpehu npotokon OnwTter cnopasyma O nosnactuyama u
nmyHntety Caseta EBpone oa 6. mapTa 1959. roguHe,

Wwmajyhmn y Buay lNponuce o 3ajmy BPCE, koju cy ycBojeHn Pesonyumjom
AamunnctpatmsHor Caseta BPCE 1587 (2016) (y garbem Tekcty: “lMponucu
o 3ajmy’),

Wwmajyhu y Buay nonutnuky BPCE o 3ajmoBuMMa u cuHaHcupary npojekara,
koja je ycBojeHa Pesonyuujom AamwuHuctpatusHor Caseta BPCE 1587
(2016) (y parbem TekcTy: “KpeauTHa nonutuka’),

WUwmajyhm y Buay [lonuTnky o 3aWwTUTU XMBOTHE CpeauHe UM Mepama
coumnjanHe  3awTUTE BPCE, Koja je  ycBojeHa Pesonyuujom
AamunnctpatmsHor Caseta BPCE 1588 (2016) (y aarbem Tekcty: ,[lonutnka
O 3alITUTU XKMBOTHE CpeaAuHe U Mepama couujanHe 3awiTure”),

WUwmajyhm y Bumay CwmepHuue o HabaBkama BPCE, koje je ycBojuo
AommHucTtpatuBHm caBeT BEPCE centembpa 2011. rogmHe (y OarbeM TEKCTY:
“CmepHMLUEe 0 HabaBkama”),

OBUM CE [IOFOBAPAJY O CINIEAEREM:
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1. TYMAYEHE

1.1 [HOeduHuunje

Cnegehun TepmuHm he nmatn 3Ha4YeHE Koje je Has3Ha4YeHo y TEKCTY ncnog, OCUM Kaga
KOHTEKCT 3axTeBa gpyradvje:

“Cnopasym’ o3Ha4yaBa OKBUPHK Criopasym o 3ajMy, yKibydyjyhu npunore.

“Anokaumja’ osHayaBa pacnopehuBawe TpaHwe of cTpaHe 3ajMonpumua Ha
kBanudukoBaHe genose [pojekTa Yak n ako HaBegeHa TpaHLa jow Huje ncnnahena
y cknagy ca lNpojekTom.

“‘NMepnopn anokauumje” nma 3Hauere geddnHNUCaHO y noTknaysynum 5.2.
“‘PagHu paH” o3Ha4vaBa:

Y opHocy Ha nnahawa Yy eBpuma, faH kaga QyHkuuoHuwe TARGET 2
(TpaHceBponckM ayTomMaTCKM CUCTEM eKkcnpecHor TpaHcdepa 6pyto nnahawa vy
peariHoM BpeMEHY).

‘OaTtym 3akrbyyersa 3ajMa’ o3Havasa 30. jyH 2023. roguHe (koju je Takohe ogpeheH
y MNpunory 1 oBae) nocne kora 3ajMonpumMal, He MoXe TpaXuTu garbe ucnnarte. Taj
Aatym Moxe OuUTU NpomerseH HakoH nucaHe carnacHoctu obe CrtpaHe, nytem
pas3MeHe nucama.

“3aBpLUHM M3BELITAj” nMa 3Havene gedmrHncaHo y notknayaynm 6.1(0).

‘KomnoHeHTe” o0O3HayaBa KBannUKOBaAHE CeKTope [AeroBara gedUHUCcCaHe Yy
cknaay ca lNpunorom 1 osge.

“‘BanyTa’ 03Ha4aBa, y CBpXe OBOr criopasyma, eBpo.

‘KonBeHumja 3a yTBphinBawe 6poja gaHa” o3HadaBa KOHBEHUMjy 3a yTBphuBame
Opoja maHa m3amehly gBa pgatyma m 6poja gaHa y rogviHM KOjU Cy Ha3HavyeHu y
peneBaHTHOM Ob6aBelLTelY O UcnnaTu.

‘UHcTpyMeHT 3apyxuBawa“ oO3HayaBa (i) cBakm 3ajam unuM  apyrm  obnuk
dunHaHcujcke 3agyxeHocTw; (i) MIHCTPYMEHT, KOoju YKIbydyje NpusHaHuuy unn u3sof
CTara Ha padyHy, Kojum ce gokasyje wunu npeacrasrba obasesa fa ce BpaTu 3ajawm,
AenosnT, aBaHC MUnn Opyro npoayxewe kpeauTa (ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHuyaBara
npoayxewe Kpeauta y CKnagy ca Ccrnopasymom O pedUuHaHcupawy unm
penporpamy), (iii) o6Be3HuLy, HOTY, AYXHUYKE BpeQHOCHE xapTuje, obnurauunje mnm
CMNYHe NucaHe gokase 0 PUHAHCUJCKOj 3aayKEHOCTU; unu (iv) MHCTPYMEHT KOjuM ce
Jokasyje rapaHumja o obaBesn koja npeacTaBiba UHAHCKCKY 3a4y)KEHOCT npema
APYroMm.

“‘Ctona 3aTe3He KamaTte® Ma 3Havyene ogpefneHo y ckragy ca notknaysyrnom 4.9.

‘ONaTtym ucnnate“ o3Ha4aBa AaTym Ha koju TpaHwa Tpeba ga G6yae ucnnaheHna y
cknagy ca npumeHrbnemum ObaBeluTeHem 0 UcnnaTu.

“‘ObaBeLwuTerwe 0 ucnnaTn“ nva 3Haderwe gedmHmucaHo y notknaysynm 4.3(6).
“3axTeB 3a ucnnarty” nma 3Haderwe AednHUcaHo y noTknaysynu 4.3(a).

‘NMMoTBpaa o npeBpeMeHOj oTnnaTu“ MMma 3Haderwe OedMHUCAHO Yy MNOTKMNay3ynu
4.7.

“TpolukoBM NpeBpeMeHe oTnnarte” nMa 3Havyewe AerHUcaHo y noTknaysynu 4.7.
‘OaTtymMm npeBpemMeHe oTnnarte” nma 3Haderwe geunHncaHo y notknaysynu 4.7.

‘ObaBewwiTeke O nMpeBpeMeHoj oTnnaTu‘ umMa 3Haderwe JdeduHucaHo y
noTknaysynm 4.7.

‘OaTtym cTynawa Ha cHary“ o3HayaBa AaTyM cTynawa Ha cHary Cnopasyma kao
pesyTarT knayayne 17.
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“EY” o3HayaBa EBponcky yHujy.

“EURIBOR” o3HayaBa roguwkwy nNpoUEeHTyanHy CTony HaBedeHy Ha CTpaHuum
EURIBORO01 TomcoH Pojtepca (unu Ha CTpaHWUM HacnegHuka Koju 3amemnyje
TomcoH Pojtepc ctpanuyy EURIBOR 01) y nnu oko 11 4yacosa yjyTpy no BpEMEHyY y
Bpuceny Ha [aTtym yTBphUBata kamaTe kao mehybaHkapcka kamaTHa cTona 3a eBpo
Kojy npumemnsyje EBpPOMCKM MHCTUTYT 3a TpXuWTe HoBUa (MNW Opyro nuue Koje
npeysuma ynpaerbake Hag TOM CTOMoM) 3a UCTU Nepuod kao pernesaHTHU KamaTHu
nepvoa.

AKO peneBaHTHW KamaTHW NEepuUoA HWje UCTU Kao nepuog Koju je HaBeo TOMCOH
Pojtepc, npumensuen EURIBOR he 6uTtn npoueHTyanHa roguilkba kamaTHa ctona
Koja je pesynTaT nmHeapHe nHTepnonaumje ynyhnsamwem Ha gse (2) EURIBOR ctone
3a OpoYveHa CpefcTBa y eBpuMa, 04 KOjuX je jeaHa NMpUMMEHSbMBa 3a Nepuog Lennx
Meceum nNpu vYemy je cneaehu kpahu n gpyra 3a Nnepyoa Lenux meceumn npu yemy je
cnegehu gyxXun Hero WTO je AYyX1Ha perneBaHTHOr KaMaTHor nepuoaa.

“EBpo” n cumbon “EUR” o3Ha4aBa 3akOHCKy BanyTy Agp)asa YnaHuua EY koje je ¢
BpeMeHa Ha Bpeme yCBajajy Kao CBOjy BanyTy Yy cknagy ca peneBaHTHUM ogpenbama
Yroeopa o EY u Yrosopa o dyHKUMOHNCAKY EY wmnu HuMxoBMM yroBopuma
HacrnegHuumma.

“EBporncKka KOHBeHUMja O JbyACKUM npaBuma” o3HaydyaBa KoHBeHUMWjy O 3alITUTK
JbYACKMX NpaBa M OCHOBHMX crnoboga of 4. HoBembGpa 1950, CETS 6p. 5, koja ce
NnoBpeMeHo Meka 1 AonyHaBsa.

“EBponcka coumjanHa noBerba” o3HadaBa EBponcky couwujanHy noserby o 3.
maja 1996, CETS 6p. 163, koja ce noBpeMeHO MeHa 1 4onyH-aBa.

“Kpajwkbu KopucHuum” cy peduHucanm Mpunorom 1 oBae kao rpyna kKoja uma
KOPUCTK Of coumjanHnx pesyrnrtarta npojekra.

“PuKkcHa KamaTHa cTona” oO3HayaBa roAuliky KamaTHy cTony oapeheHy y
npumeHbueom ObaBeLuTery 0 ucnnaTu.

“BapujabunHa kamaTHa cTona” o3HayaBa rofuvlky KamaTHy CcTony Koja ja
yTBpheHa gopgaBaweM unv ogysmmawem PacnoHa ogpeheHor y npuMeHrbUBOM
Ob6aBelwlTewy 0 Mchnatn, Ha UNK of, 3aBUCHO of cnydyaja, PedepeHTHe kamaTHe
cTone.

[a 6u ce usberna 6uno kakea cymmwa, Kaga yrBphuBawe BapujabunHe kamatHe
cTone mma 3a pesynTaT HeraTMBHY KamaTtHy cTony (ycnen HaBefeHe HeratvMBHe
PedepeHTHe kamaTHe cTone, Ha (pyHKUMOHUCawe PacnoHa koju je ogyseT oA
PedepeHTHe kamaTHe cTtone unu 36or Guno KakBMx ApPYrMx OKOMHOCTM), cmaTtpahe
ce Oa kamaTa Kojy Tpeba ga nnatu 3ajmonpumad, 3a KamatHu nepuopg M3Hocu Hyna.
“Oatym yrtBphuBawa Kamarte” oO3HayaBa, y cBpxe yTBphuBawa BapujabunHe
KamaTHe cTone, AaH Koju naga gsa (2) PagHa gaHa npe npsor gaHa KamaTHor
nepvoda, OCMM akO HuWje Apyrayvje HasHadeHo y peneBaHTHoOM Ob6aBelTewy O
ucnnaTu.

“ONatymn nnahawa kKamaTe” o3HavaBajy fatyme 3a nnaharbe KamaTte Koju
ogaroBapajy penesaHTHOM KamaTHoM nepuogy oapeheHoM Yy MNpUMEHIbMBOM
ObaBeLuTery 0 ncnnaTu.

“KamaTHu nepuoa” o3HayaBa nepuop Koju 3anoduwe Ha [atym nnaharwba kamaTte u
3aBpllaBa ce Ha faH Koju je gaH npe criegeher Jatyma nnahawa kamarte, nof
ycnosom ga npsu KamatHu nepuog NpUMEHSbMB Ha CBaKy TpaHLIy 3anovnkse Ha
[aTtym ncnnate v 3aBpLluaBa ce Ha gaH npe criegeher [latyma 3a nnahawe kamare.
“3ajam” o3HauaBa 3ajam koju je ogobpeH 3ajmonpumuy og ctpaHe BPCE y cknagy
ca OBUM CNopasymMoM.

“U3HocC 3ajma” o3HayaBa U3HOC AedurHMCaH Yy ckrnaay ca notknaysyrnom 4.1.
“NoraRaj nopemehaja Ha TPXUWTY” UMa 3HaYEeHE OEPUHUCAHO Y MOTKNAYy3ynu
4.10.

“MaTtepujanHa HeraTUBHa nNpomMeHa” o3HayaBa cBaku forahaj Koju, No MULLIbEeHY
BPCE, (i) maTepujanHo yrpoxasa cnocobHocT 3ajMonpumua Aa u3BpLlaBa CBoje
dwmHaHcujcke obaBese y ckragy ca CnopadymMom; unu (ii) Ha HeraTMBaH HaYuH yTuye
Ha CpenctBo 0b6e3behera koje je goctasuo 3ajmonpumad, unu Tpehe nuue ga 6m ce
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ocurypano 06GnaroBpeMeHO u3Bpluere dUHaHCcujcknx obasesa 3ajmonpumua Yy
cknagy ca Cnopasymom.

“Oatym pocneha” osHayaBa nocnegwu [daTtym 3a oTnnaTy rnaBHULE 3a CBaky
TpaHuwy Koja je ogpehena y npumeHsbmeom ObaBellTeY O cnnaTu.

“KoHBeHUMja 0 moaucuKoBaHOM HapeaAHOM pagHOM AaHy” jecTe KOHBeHUMja Mo
KOjoj ykonuko ogpeheHn aatym naga Ha gaH koju Huje PagHu aaH, Taj gaH he 6utn
npsu cnegehu gaH koju je PagHuM gaH, ocMM ako Taj gaH naja Yy HapegHom
KaneHgapckom Mecely, y ToM crniyvajy Taj gadH he 6utm npsu PagHu gaH Koju
npeTxoau ogpeheHom gatymy.

“Natym(n) oTnnaTte rnaBHuuUe” o3Ha4dyaBa gatym(e) 3a oTtnnaty(e) rnmaBHUUE Y
cknagy ca csakom TpaHwom ytepheHoM npumeHrbsmenum ObaBeluTeremM O UcnnaTw.

“Nepuoa 3a otnnaty rnaBHULE” O3HayaBa y OOHOCY Ha cBaky TpaHwy nepuon
Koju npoTude og JaTtyma weHe ncnnate oo datyma gocneha.

“U3BeLlITaj 0 HANPETKY” MMa 3HaveHe AedrHUcaHo y noTknaysynu 6.1(a).
“3abpareHo genoBawe” MMa 3HadYerwe AednHUCaHO y noTknay3ynu 5.8.

“INpojekat” O3Ha4yaBa KBanudukosaHe nporpame ynarawa/nporpam
KBanvdukoBaHnx notnpojekaTta yTBpheHux y cknagy ca [lMpunorom 1 ga 6u ce
OenMMNYHO orHaHcmpanu nomohy 3ajma Koju je 0gobpro AOMUHUCTPATUBHU CaBeT
BPCE ca ped.LD 1981.

“Teno 3a cnpoBohewe npojekta” (y garbem Tekcty: “TCI”) o3HayaBa npaBHO
nuue koje je, Mo ocHoBy oBnawhewa 3ajMonpumua, 3ady)KeHo 3a cnpoBohere
MpojekTa.

“PechepeHTHa KamaTHa cTona” o3HayaBa EURIBOR 3a TpaHwy no BapujabunHoj
KaMaTHOj CTONW Koja je AeHOMOHUpaHa y eBpuma.

“CpeactBo o06e3behlewsa” o03Ha4yaBa crnopasym wnu [OroBOpP Koju cTBapa
noenawheHn nonoxaj, npaBo npeder nnahawa, cpeactso obesbehewa wnu
rapaHumjy 6uno koje Bpcte koje 6u morne npeHeTn noBehaHa npaea Ha Tpeha nuua.

“PacnoH” o3HavaBa, Yy Cknagy ca TpaHwoM no BapujabunHoj kamaTtHOj CTonw,
UKCHM pacnoH y ofHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy cTony (Koja je HeraTvBHa wnu
no3ntmeHa) ogpehneH y 6asHnm noeHuma y npumeHssnsom Obaselutery 0 ucnnatu.

“Ctabe Hanpetka pagoBa” o0O3Ha4yaBa oAHOC Beh HacTanux KeanuuKoBaHUX
pacxofa 3a cBe cacTaBHe aerose [1pojekta n yKynHUX KBanmgukoBaHMX TPOLLKOBA
MpojekTa.

“NMoTrnpojekat” o03Ha4yaBa KBanUMUKOBaHM nNNnaH ynaraka kKoju Tpeba pa ce
duHaHcupa y ckragy ca NpojekTtom.

“TpaHwa” npeacraerba U3HOC Koju je ucnnaheH unu M3Hoc Koju Tpeba ga byae
ucnnaheH ns 3ajma.

1.2 CrpyKkTypa
OcuM YKONMKO KOHTEKCT He 3axTeBa gpyrayvje, ynyhueama Ha:

(a) OBaj cnopasym Tymauunhe ce kao ynyhmBarwa Ha OBaj cnopasyM Koju MOXe
OUTK OONYHEH, N3MEHEH UMW NPENPaBIbEH C BPEMEHA HA BPEME;

(6) “Knaysyne”, “lMoTtknaysyne” n “YBogHe usjase” Tymaunhe ce kao ynyhvsawa
Ha Knay3yne, noTknayayne v yBoaHe usjase NnojeanMHayHo y OBOM Cropasymy; 1

(u) Peun koje cy y jedHUHM yKIby4nBahe 1 MHOXUHY 1 OBPHYTO.
1.3 Hacnosu

Hacnoeu y oBoM crnopasymy Hemajy MpaBHM 3Ha4yaj U He YTUYYy Ha H.EroBo
TymMayeke.
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1.4 3aoKpyxuBawe
Y cBpxe obpayyHa 13 oBor crnopasyma:

(a) cBM NpoueHTN Koju NpeacTaBrbajy pe3yntar HaBedeHnx obpadyHa cem OHUX
Koju cy yTBpheHn kpo3 ynotpeby nHrepnonauuje 6uhe 3aokpyxeHu, no notpedu,
Ha HajONWKM CTOXUIbaAMTU AeOo NpoLeHTHOr noeHa (Ha npumep 9,876541% (unu
,09876541) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87654% (unu ,0987654) n 9,876545% (unun
,09876545) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87655% (1nu ,0987655));

(6) cBn npoueHTn yTBpHEHM KpoO3 ynoTpeby nuHeapHe uWHTepnonauuvje
ynyhuBawem Ha (2) peneBaHTHe PedepeHTHe kamaTHe cTone 6uhe 3aokpyxeHu,
no notpebu, y cknagy ca metogom yTBpfheHOM y nogoferbky (a) u3Hag, anu y
NCTOM CTEeneHy Ta4yHOCTM Kao n ABe (2) ctone koje ce kopucte 3a ogpehusare
(ocuMm kapa HaBedeHN NPoUEHTM Hehe BUTK 3a0KPYXKEHN Ha HUXWN HUBO Ta4YHOCTH
Hero wTo je Hajonukun xurbaantn geo npoueHTHor noeHa (0,001%)); n

(1) cBM M3HOCKM BanyTa Koju ce KOpWUCTe WNW NpeacTaBrbajy pesynrtaT rope
HaBegeHUX Karnkynauunja buhe 3aoKpyXeHu, OCUM akKo je gpyravvje HasHa4yeHo y
peneBaHTHO] AedwHMUMjM BanyTe, Ha Hajbnwka pABa AeuumanHa wMecTa
peneBaHTHe Banyte (ca ,005 koje ce 3aokpyxyje npema rope (Ha npumep: ,674
ce 3a0KpyXyje Ha ,67, Aok ce ,675 3aokpyxyje Ha ,68).

2. ycnosu

3ajam ce opobGpaBa y cknagy ca onwtuMm ycnosuma [lponuca o 3ajMy u nop
nocebHmnm ycnoenma Cnopasyma.

3. CBPXA

BPCE opo6GpaBa 3ajam 3ajmonpumuy, Koju ra npuxseaTta, jeAuMHO Yy CBpPXY
dmHaHcupara NpojekTa kako je onucaHo y NMpunory 1 oeae.

CpencrtBa 3ajma He CMejy ce KOpUCTMTM 3a nnaharwe nopesa, uapvHa unm apyrux
TakKcwu.

Csaka npoMeHa HauuHa Ha koju ce 3ajaM kopuctu Koja Hema opobpewe BPCE
npeactaesbana 6u gorahaj y cmucny ynaHa 3.3 (x) lMponuca o 3ajmy n mMoxe
AOBECTM OO0 npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca
ycnosuMma vnaHosa 3.3 ([MpeBpemeHa otnnarta ucnnaheHumx sajmosa), 3.5 (ObycTtaBa
HencnnaheHmx 3ajmoBa opf cTpaHe 6aHke) n 3.6 (OTkasuBarwe of cTpaHe OGaHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajmosa) [Nponuca o 3ajmy.

4. ®UHAHCWUJCKM YCITIOBU
4.1 WN3Hoc 3ajma
WN3Hoc 3ajma je:
OBECTOTUHE MUJTMOHA EBPA
EUR 200.000.000
4.2 W3HoC 3a ucnnarty
3ajam he 6utn ncnnaheH MuHMmanHo y ase (2) TpaHwe.

N3Hoc cBake TpaHwe he 6utn yTBphHEH y cknagy ca kKanauMTteTom ancoprnuuje u
notpebama 3ajmonpumua. W3Hoc npBe TpaHwe Hehe npekopayuTn negecet
npoueHarta (50%) naHoca 3ajma.

4.3 TlocTtynak ucnnate

Wcnnata ceake TpaHwe yTBphyje ce nytem cnegehe npoueaype, HAaKOH NPeTxXoaHe
koHcynTauuje ca BPCE:

(a) 3axTtes 3a ucnnarty
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Mpe cBake ucnnate, 3ajmonpumal, he nogHetn BEPCE 3axTeB 3a ucnnarty kKoju je
CyWwTUHCKN Yy 0bnuky Koju je ytBpheH y cknagy ca [Npunorom 3 oae (y Aarbem
TekcTy: “3axTeB 3a ucnnaty”).

3axTeB 3a ucnnarty he yrBpautu cnegehe:
(i) Banyty(e) u nsHoc(e) TpaHLue;

(il) datym ncnnaTte; HaBedeHn aatym ncnnate 6uhe PagHu aaH koju naga 6apem
net (5) PagHux gaHa, anun He kacHuje og aBageceT (20) PagHux gaHa og gatyma
noaHolewa 3axTesa 3a ucnnary;

(i) Jatym(e) 3a otnnaty rmaeHuue, ykibydyjyhu Jatym gocneha, ysumajyhm y
063vp ga lNepuoa 3a oTnnaTty rnaBHULE 3a CBaky TpaHwy Hehe npekopaynTu
aBagecet (20) rognHa ykrby4yjyhm nepmog noyeka koju Hehe 6utn gyxn og net
(5) roanHa;

(iv) MakcumarnHy duKCHY KamaTHy CTomy Unu mMakcumariaH pacroH y OAHOCY Ha
PedepeHTHY kamaTHy cTony;

(v) KamaTtHu nepuopg n [latyme 3a nnahawe kamare;
(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphuBawe aaHa u PagHe aaHe; v
(vii) PauyH 3ajmonpumua 3a nnahama.

Ceakn 3axTeB 3a ucnnaty koju je ucrnopy4yeH bBPCE ©uhe Heonosus, ocum ako je
Apyrayuvje 4OroBopeHo y nncaHom obnuky og ctpaHe BPCE.

(6) ObaBeLTere 0 Ucnnatu

Ako BPCE npumn 3axTeB 3a ucnnaTy Koju je y cknagy ca ycrnoeBuma 3a 3axTeB 3a
ucnnatm ytBpheHum y notknay3ynm 4.3(a) y TeKCTy M3Hag, M ako Cy CBWU Apyru
peneesaHTHM YcnoBu 3a wucnnaty geduHucaHu notknaysynom 4.5 (Ycrosu 3a
ucriiamy) y TEeKCTY UCNOA UCNyheHn o cTpaHe 3ajmonpumua, BPCE he ncnopyuntu
3ajmonpumuy ObaBelwiTewe 0 ucnnatm y obnuky koju je gedunHucan lNpunorom 3
oae (y Aarbem TekcTy: “Ob6aBewTewe o ucnnatum”). Csako ObasewTere 0O
ucnnatn 6uhe ucnopydyeHo 6apem gea (2) PagHa gaHa npe npegnoXeHor gatyma
ucnnaTe.

ObaBeliTene o0 ucnnatu he HaBoauTu crnegehe:
(i) BanyTty(e) n nsHoc(e) TpaHwe;
(i) daTtym ucnnarte;
(iii) Mepuopa 3a otnnaTty rmasHuue 1 [latym(e) 3a oTnnaTty rmasHuUe, YKIbyyyjyhu
Oatym gocneha;

(iv) ®ukcHy kamaTtHy ctony unu PacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy
crTony;

(v) KamatHu nepvog v [latyme 3a nnahawe kamaTe;
(vi) KoHBeHuujy 3a ytBphuBawe aaHa n PagHe gaHe; n
(vii) PavyHe 3ajmonpumua n BPCE 3a nnahama.

ObaBelTee 0 UCNNaTn Koje ce nopgydapa ca eneMeHTMMa 3axTeBa 3a ucnnaTty
npeactaerbahe HeonoanBy W 6e3ycrnoBHy peweHocT 3ajmonpuMua da  y3me
nosajmuuy og BPCE u ca ctpaHe BPCE ga ncnnatu TpaHwy 3ajMonpumuy y cknagy
ca ycnosuma ogpeheHmm y ObaseluTtery 0 ucnnatu.

Bes ob63vpa Ha rope HaBegeHo, ako BPCE Huje ucnopyumna Ob6GaBewwTerwe O
ncnnatn y poky oa gecet (10) PagHux gaHa HakoH npujema 3axteBa 3a ucnnary,
cmaTpahe ce ga je peneBaHTHU 3axTeB 3a ucnnaty oTkasaH.

4.4 Mepwuop ucnnare

Ocum ako je BPCE ppyrauunje goroBopuo y nucaHom obnuky, 3ajmonpumad, Hehe
nmaTtm NpaBo Ha:
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() nogHowene 3axTeBa 3a ucnnaTy npee TpaHwe HakoH (12) meceuun nocne
AaTtyma cTynakba Ha cHary;

(i) nogHowene 6Guno kakeor gogaTHor 3axTeBa 3a MCNMaTy HAKOH OCaMHaecT
(18) meceum og nocnegwe ucnnarte; unn

(i) nogHowerwe OGUNO KakBor AogaTHor 3axTeBa 3a ucnnaTy HakoH gaTtyma
3aBpLueTka ytepheHor y MNpunory 1 y oBOM JOKYMEHTY.

4.5 Ycnosu 3a ucnnarty
(a) Ycnoewu koju npeTtxoae 3axTeBy 3a ucnnaty npee TpaHLe:

(i) lNpaBHO MULLIIBLEHE HA EHITIECKOM je3nKy Koje u3gaje MuHucTapcTBo npasge
3ajmonpumMua koje notephyje Ha 3agoBorbcTBO BPCE, cywTuHcku y obnuky
Koju je ytBpheH y lNpunory 2 oBae, Aa je Cnopasym ypegHO MOTNMCaH Of
cTpaHe oBnawheHux npeacTaBHuka 3ajmonpumua u ga je Cnopasym Baxehu,
obasesyjyhu 1 n3BpLUMB y CKNaay ca HeroBuM yCnoBuMa y jypucamkumjy koja
je Baxxeha 3a 3ajmonpumua.

(i) Ookas Ha eHrneckom (Ha npumep: cTaTtyT, nyHomohje, uTa.) Ha 3a40BOSbCTBO
BPCE o nuuy (nuumma) koja cy oBnawheHa ga notnvwy Cnopasym u
3axTeBe 3a ucnnaty y nme 3ajmonpumua, 3aje4HO ca OBEPEeHUM KapTOHOM
OEenoHOBaHMX NoTnMca TakBor (TakBuX) nuua; un

(6) Ycnoswu koju npeTtxone ceakom cnegehem 3axresy 3a ncnnary:

(i) Y cnyyajy goa je gowno oo npomMeHe y nornegy nuua koja cy osrnawheHa ga
nogHoce 3axTeBe 3a wucnnaty y wume 3ajmonpumua, 3ajmonpuman he
06e36eantn BPCE axypupaHn pokas o nuuMma koja cy oBnawheHa ga
nogHoce ogroeapajyhe 3axtese 3a ucnnaty y ume 3ajmonpumua, 3ajegHo
ca OBEPEHMM KapTOHOM AEeMNOHOBaHUX NOTNMCa TakBOr (HaBeAEHUX) NMua; n

(i) N3BewTaj o HanpeTKy kojum ce noTephyje Ha 3agoBosbcTBO BPCE
KomnneTHa Anokauuja npeTxogHe TpaHLue.

46 Ortnnarta

Ha csakvu [JaTtym oTtnnarte rnasHuue, 3ajmonpumalr, he otnnatutun rmaBHULY CBake
TpaHwe koja je gocnena 3a nnahawe Ha Taj aTym oTnnarte rnaeBHuLE Y cknagy ca
ycnosuma ytepheHnm y npumenssmeom ObaBeLuTery O ncnnatu.

4.7 T[peBpemeHa oTnnara
(a) MexaHnsam

Ako y 6uno Kom criyyajy HaBegeHOM Yy OBOM CropasyMy, a OOHOCW Ce Ha OBY
noTtknaysyny, 3ajMmonpumar, Tpeba ga v3BpLM NpeBpeMeHy OoTnnaty npe gatyma
pocneha uene nnu gena TpaHwe unu y cny4vajy 4o6poBorbHe NnpeBpeMeHe oTnnare,
3ajmonpumau he ynytntn nucaHo obaselwwtewse BPCE 6apem gga (2) meceua npe (y
pareem Tekcty: “ObaBeliTewe 0 NpeBpeMeHoj oTnnaTtn”) Hasogehn nsHoce Koju
Tpeba ga ce otnnare, Aatym Ha koju he otnnata 6uTn n3BplueHa (y Aarbem TEKCTy:
“OaTtym npeBpemMeHe oTnnate”) u, No MpPeTxoaHoj kKoHcynTauujy ca BPCE,
MakcumarnHe TpoLLKoBe npeBpemMeHe oTtnnate. [latym npeBpemeHe oTnnarte nawhe
Ha OaTtym nnahawa kamaTe, ocum ako je BPCE pgpyrauvje goroBopvo nmvcaHum
nyTem.

HakoH npujema ObaBewTerwa o npesBpemeHoj otnnatn, BPCE he nocnatu nucaHo
obasewTerwe 3ajmonpumuy (y parbem Tekcty: “loTBpAa © npeBpPeMEHO]
otnnartun”), HajkacHuje neTHaecT (15) PagHux gaHa npe Ldatyma oTtnnaTte, ykasyjyhu
Ha obpadyyHaTy kamaTy W Ha TPOLUKOBE MpeBpeMeHe oTnnarte y cknagy ca
notknaysynom 4.7(6).

MoTBpAa 0 NnpeBpeMeHOj HaKkHaawu Koja ce nogyaapa ca enemeHtuma ObaseluTera o
npeBpemMeHoj oTnnatu npeacTtaBbahe Heono3vBy W 6e3ycrnoBHy peLleHoCT
3ajmonpumua ga HagokHagn BPCE peneBaHTHe M3HOcCe y cknagy ca ycrnoBuma
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ogpeherHnm y lMoTBpam o npeBpemMeHoj HakHagn. Ykonuko BPCE Huje mcnopy4ymo
MoTBpAy O NMpeBpeMeHOj OTNNaTh Yy OKBMPY pOKa KOjU je HaBedeH Y TeKCTy M3Hag,
cmatpahe ce ga je ObaBeluTeHe O NPEBPEMEHO] OTNNATN OTKA3aHO.

Ako 3ajmonpumar, penumudHo otnnatm  TpaHwy, wu3Hoc oTnnate he ce
npyMerMBaT MPONOPLUMOHAITHO Ha CBaKy HeM3MUpeHy OTnnaTy rnasHuue. Y TOM
cnyyajy, lNoTtBpaa o npeBpemMeHoj otnnatu he y cknagy ca TUM da YKibyuu u
npunarofeHun otTnnaTHW nnaH koju he 6utn obasesyjyhm no 3ajmonpumua.

(6) TpolkoBM NpeBpeMeEHe oTnaTte

TpolukoBe npeBpeMeHe oTnnarte Koju cy pesdyrnraT npeBpemMeHe oTrnrnare y ckragy ca
notknaysynom 4.7(a) yrBpauhe BPCE Ha ocHOBy TpollkoBa Koje je cHocurna
npepacnopefhnBabem M3Hoca koju Tpeba ga ce otnnatn og [dartyma npeBpemeHe
otnnate oo Hdatyma pocneha, ykrbyyyjyhu cBe cpogHe TPOLUKOBE, Kao LITO Cy U
TPOLLKOBWM NO OCHOBY XELIMHI apaHxMaHa. TpoLukoBu npepacnopefhuBarwa he 6utn
YCTQHOBIbEHM HA OCHOBY pasnuke usMeflly npBobuTHe cTome w cTone
npepacnopefhueara, wrto he ytepautn BPCE Ha ocHOBY ycrnoBa Ha TPXWULUTY Ha
Aatym n3gasawa ObaBeluTera 0 NpeBpeMeHoj oTnnaTu.

4.8 OppehnBawe kKamarte

3ajmonpumay, he nnatMTM kamaTy Ha [NaBHWLY CBake TpaHwe MNOBPEMEHO
HeuamumpeHoj Tokom cBakor KamatHor nepuoga no  OPUKCHO] KamaTHO]
ctonw/BapwjabunHoj kamatHoOj ctonu yTBpheHoj y npumeHrbsmBom ObaBelitenwy O
ucnnaTu.

Kamara he ce (i) obpauyHaBaTn og 1 ykibydyjyhu npeu gaH KamatHor nepuoga ao,
anu nckrbydyjyhu nocnegwn gaH HaBedeHOr kamaTtHor nepuoga; u (i) gocnehe 3a
Hannaty wn 6Ouhe HannmatBa Ha [aTtyme nnahawa kamaTe ogpeheHe y
npumeHrbueom ObGaBewTewy o ncnnatu. Kamara he ce obpayyHaBaTu Ha OCHOBY
KoHBeHuuje 3a yTBphuBare G6poja gaHa ytBpheHe y penesaHTHoOM Ob6aBeluTewy O
ucnnaTu.

Y cnyyajy TpaHwu ca BapwujabunHom kamatHom ctornoM, BPCE he ytBphuBaTth Ha
ceakn [atym yTtBphMBawa kamaTte, KamaTHy CTOMy Koja je NpUMEHSbUMBA TOKOM
penesaHTHor KamartHor nepuoga y cknagy ca Cnopa3ymom u ogmax he o Ttome
obasectntn 3ajmonpumua. Ceako yTtBphuBamwe of ctpaHe BPCE 6uhe koHauyHo,
3aK/by4yHO M obasesyjyhe no 3ajmonpumua ocum ako 3ajMonpumal, goKaxe Ha
3apoBorbaBajyhm HaumH BPCE ga 1o yTBphuBame cagpkm OUUrnegHy rpeLuky.

4.9 Crona 3aTte3He KamaTe

Y cnyyajy ga 3ajMonpumay He ycne ga nnaTtu y NoTNyHOCTU Unn AennuMmnyHo, 6uno
Koju u3Hoc y cknagy ca CnopasymoMm, 1 yrnpkoc Ouno Kojoj Apyroj HakHagu
pacnonoxusoj 3a BPCE y cknagy ca CnopasymomM unu uHadve, 3ajmonpumal, he
nnaTuTM KamaTty Ha HaBedeHe HennaheHe mM3Hoce oA gatyma gocneha go gatyma
npujema HaesegeHe ynnarte of ctpaHe BPCE no rognwhoj kamaTHOj CToNM jegHakoj
jeaHomecevyHom EURIBOR-y koTupaHom Ha gatym gocneha nnyc gesecta 6GasHux
noeHa (200 6n) (y garbem TekcTy: “CTtona 3aTe3He KamaTte”).

MpumenrbmBa CTona 3aTe3He kKamate ce axypupa cBakux Tpugecet (30)
KaneHgapckux gaHa.

4.10 [orahaj nopemehaja Ha TpXULITY

BEPCE he oamax no casHawy o6aBectuty 3ajmonpumua ga je gowno o Horahaja
nopemehaja Ha TPXULLTY.

Y cBpxe Cnopasyma, “[orafaj nopemehaja Ha TpxuwTy” ogHocu ce Ha criegehe
OKOJTHOCTMW:

(a) Ha Pojtepc ctpanu nog gedwmHmnumjom EURIBOR Hucy HaBegeHn noTpebHu
Aetarbu Unu Huje JocTynHa.
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Y TakBom [orahajy nopemehaja Ha TpxuwTy, npumeHrbsmen EURIBOR
npeacTtasrbahe roavwmwy kKamartHy crtony kojy je yrteBpauna BPCE «kao
apuTMeTWNYKy CpefiHy CTomna fnpu Kojuma ce 3ajMoBU y eBprMa, Y U3HOCY Koju
j€ ngeHTM4aH Mnn Hajonmxe ynopeamB ca M3HOCOM MpedMETHOr 3ajMa u 3a
nepuog Koju je wugeHTU4aH wnu Hajbnwke ynopeavMeB ca penaTuBHUM
KamaTtHum nepuogom, Hyae Ha [aTtym yTtBphuMBawa kamate Tpu Bogehe
OaHke Ha wmehybaHkapckom TpxuwTty EY koje je opabpana BPCE. Ako
noctoje 6apem gea (2) kotupawa, npumenrbsmen EURIBOR 3a Taj Jatym
yTBphnBana kamarte npeacrasrbahe apuTMEeTUYKy CpeavHy AaTux KoTupama.

Ako je noHyheHo camo jegHoO (1) KOTUpawe WM HUjeoHO, NPUMEHIBUBU
EURIBOR he 6uTn npoueHTyanHa rogmiika kamaTHa cTona Kojy je yTepavna
BPCE kao apuTmeTnuky cpefvHy cTona fnpu Kojuma ce 3ajMoBu y eBpuMa, Yy
N3HOCY KOjW je MaeHTU4aH unun Hajbnuxe ynopeavs ca M3HOCOM NnpeaMeTHOr
3ajMa M 3a nepuod Koju je uAaeHTMYaH wnu Hajonwke ynopeaveB ca
penatnBHuM KamatHuMm nepuogom, Aajy Ha gpyrn PagHu aaH HakoH noyeTka
penesaHTHor KamaTHor nepuoga opf cTpaHe Bogehux 6GaHaka Ha
mehybaHkapckom TpxumwTty EY koje je ogabpana BPCE.

BPCE ognydyje oa Huje moryhe ga ce ytBpanm npumeHrbua PedepeHTHa

KamaTHa cTona y cKnagy ca CTaBoM (a) y TEKCTY M3Hag,.

(u)

Tokom Taksor [lorahaja nopemehaja Ha TpXULWTY, NpuMeHrbnBa BapujabunHa
KamaTtHa ctona he 6uTK 3amereHa CTONOM Koja n3paxasa Kao NPOLEHTYyarnHy
roguwky kamaTtHy ctony Tpowak BPCE 3a duHaHcupane 3ajma 6e3 063npa
Ha To koju nssop BPCE moxe onpasaaHo ogabpaTtw.

Y cBakom TpeHyTKy mamehy mcnopyke Obaeelwwterwa 0 ucnnatm n [datyma

ucnnare, bPCE onpaBgaHo yTtBphyje Oa N NocToje M3y3eTHE U HEOYEKMBaHE
OKOMNHOCTU €KOHOMCKe, (DMHAaHCUjcKe, MONMTUYKE WUnu Apyre CrorbHe npupoae
Koje Ha HeratmBaH HauvH yTudy Ha npuctyn BPCE cBojum wu3Bopuma
dmHaHcKpara.

Tokom Takeor [Jorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy, BPCE he umatu npaso ga
oTKaxke 6e3 Hannarte 6mno KakBuX TPOLLKOBa npeasuheHy ncnnary.

Y cnyvajy dorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy yTBpheHux nog ctaBkama (a) n (6) y

TEKCTY

(i)

(ii)

n3Hap:

Ako 3ajmonpumal, To 3axteBa, CTpaHe, genyjyhm y nobpoj Bepu, ctynajy y
nperosope y nepuogy He ayxem og 30 (TpuaeceT) KaneHAapckux AaHa aa
©u ce goroBopune o antepHatneu 3a npumeHrben EURIBOR. Ako He gohe
[0 poroBopa, 3ajMonpvMal, MoXxe [a HacTaBu ca NpeBpeMEeHOM OTNNaTom
Ha cnegehu [atym wucnnate kamate nog YycnosMMma AeUHUCAHUM Y
noTknaysynm 4.7.

BPCE wma npaBo, genyjyhu y pobpoj Bepu u KoHcyntyjyhm ce ca
3ajMonpvMueM Yy Mepu Koja je pasyMHO M3BOASbMBA, Aa NMPOMEHU Tpajare
cnepeher KamatHor nepuoga Ha Tpugecet (30) kaneHgapckvx gaHa wnu
Mare Tako wTto he 3ajmonpumMuy Aa nowarbe obaselwTewe 0 Tome. CBaka
TakBa npomeHa KamaTHor nepmoga he noctatu Baeha Ha gaTtym Koju je
neduHucana BPCE y HaBegeHoM obaBeLuTey.

(iii) Oa 6wn ce n3berna 6uno kaksa cymma, ctaske (i) u (i) nsHag he ce ogHocuTH

CaMO Ha OKOMHOCTM Kaga 3ajMonpumal, nnaha kamaTty Ha rnaBHuUy
HeoTnnaheHe TpaHwe no BapujabunHoj kamaTHoj cTonw.

Axo BPCE ytBpau pa peneaHTHu [orahaj nopemehaja Ha TpXUWTY BUlie He
nocToju, oHAa, 3aBuUcHO o 6uno kor cnegeher [dorahaja nopemehaja Ha TPXUWTY OO
Kora gohe unu koju noctoju, BapujabunHa kamatHa ctona w/unm KamatHu nepuog

Koju cy

NPUMEHIbMBM Ha peneBaTHy TpaHwy he ce BpaTtUTK Ha cTapo, oA NpPBOr AaHa

cnepeher KamaTtHor nepynoga o obpayyHa y cknagy ca BapuwjabunHom kamaTHOM
ctonom n KamaTHor nepuoga ytepheHor y penesaHTHoM OBaBeLuTery O ucnnatu.
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411 WcnnaTte

Csu usHocwm koje 3ajmonpumal, Tpeba aa ucnnatu y cknagy ca oBUM CropasyMoM Cy
Hannatueu y Banytu nojeanHayHe TpaHwe Ha padvyH BPCE koju je HasHayeH y
npumeHrbueom ObaBewTewy O wucnnatu. Ceako nnahawe y cknagy ca OBUM
cnopasymom Bpwuhe ce Ha PagHn pgaH  koju  nognexe KoHBeHUMjM O
MOANUKOBAHOM HapedHoOM pagHoOM faHy. CmaTtpahe ce ga cy ucnnaTte usBplueHe
Kaga ce peneBaTtHu nsHoc Hahe Ha payyHy BPCE.

3ajmonpumau, nnn baHka no MHCTpyKumMju 3ajMonprMua, 3aBUCHO O Cryyaja, warbe
nucaHo obasewwTewe o nnahawy BPCE 6apem net (5) PagHux gaHa npe nnahawa
Gu1no Kor n3Hoca Koju gocnesa Ha HannaTy y cknagy ca OBMM CNOpa3yMOM.

5. CNPOBOBHEHE NPOJEKTA
3ajmonpumau he crniposectu Npojekat y cknagy ca Cnopasymom.

3ajmonpumMan, umeHyje KaHuenapwujy 3a ynpasrbawe jaBHUM ynarawuma (KYJY) 3a
TCIN. 3ajmonpumau he omoryhmntn ga nocseheH Tum, Koju he yKibyunTu CTpydH-ake
3a pexabunutauujy 6onHMua v nperneq kBanuteTa npojekaTta, byoe MMeHoBaH Y
okBupy KYJY u aHraxosaH TOKOM LierioKynHor cripoBofhera NpojekTa.

Y cBakoMm cnydajy, 3ajmonpumal, OCTaje jeOuMHU OAroBopaH 3a ycknahuBawe ca
obaBesama y ckragy ca Cnopasymom.

Heycnex ga ce ucnowTyjy obaBe3e y Be3n ca cnpoBofewem [pojekta yTBpheHe
OBMM Yy CKnagy ca knay3yrnom 5 npeacrasrbao 6u, 6e3 o63vpa Ha 6uno kojy apyry
npumMeHrbuBy ogpenby NMponuca o 3ajmy, gorahaj y cmucny vnana 3.3 (x) Nponuca o
3ajMy U Moxe AoBecTu Oo (i) peneBaHTHOr NMOTMNpPOjekTa unM TPOLLKOBa yroBopa 3a
Koje ce cmaTpa Aa Ccy HenpuxsaTibMBM 3a Anokauujy y cknagy ca lNMpojektom; n/mnu
(i) oo npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe wunM oTkKasa 3ajmMa, y UENnocTtu Wnu
OEeNMMUYHO, y ckragy ca ycrnoBuma vnaHosa 3.3 ([peBpemeHa otnnarta ucnnaheHmnx
3ajmoBa), 3.5 (O6yctraBa HewucnnaheHumx 3ajwoBa opf cTpaHe baHke) n
3.6 (OTkasuBarwe of ctpaHe baHke ucnnaTte HeucnnaheHux 3ajmosa) lMponuca o
3ajmy.

5.1 Ob6aBe3Ha 6pura

3ajmonpvmay, he nokasatm makcumanHy 6pury u naxwy, u npumeHuhe csa
yobuyajeHo kopuwheHa cpeactBa (ykbyyyjyhu, ann ce He orpaHudaBajyhu Ha
npaBHa, @uUHaAHCKjCKa, TexHu4Ka W MeHalepcka) noTtpebHa 3a BarbaHy
nmnnemeHTauujy MNpojekta.

5.2 TMepuop anokauumje

3ajmonpuman, he anouumpat ceaky TpaHwy Ha [lpojekat y okBupy ABaHaecT (12)
mMeceum of penesaHTHor Jatyma ucnnate (“lNMepuop anokauumje”), 0CUM yKONUKO ce
apyradnje He gorosope 3ajmonpumau, u BPCE.

Ako TpaHwa kojy je wucnnatuna BPCE Huje pogerbeHa [pojekty wmnn my je
poperbeHa penvmunyHo Tokom [lepuoga anokauuje, 3ajmonpumay, he msBpINTK
HakHagy HeanouupaHux usHoca BPCE y cknagy ca notkanyaynom 4.7, ocum
YKONUKO ce apyraynje He gorosope 3ajmonpumad, u BPCE.

5.3 TpowkoBu npojeKkta

TpaHwe ucnnaheHe y Besn ca 3ajmom Hehe npekopauntn wesgecet (60) npoueHaTa
(60%) ykynHux kBanudumkoBaHux TpowkoBa [pojekta. Ako TpaHwe wucnnaheHe y
Be3an ca 3ajMom npekopade rope noMeHyTux 60% (ymMarewem YKynHUX
KBanMUKOBaHNX TPOLIKOBA WMNW Ha ApyrM HayuH), 3ajmonpumar, he wusBpwnTh
HakHagy suwka BPCE y cknagy ca noTknaysynom 4.7.

YKONMKO ce YKyrnHU KBanudukoBaHu Tpowkosu [Ipojekta nosehajy wunu ce
peBuavpajy u3 6uno kor pasnora, 3ajmonpumay he omoryhutu pa pgogatHa
dMHaHcuKjcka cpeacTBa 3a okoHYake [lpojekta 6yay pacnonoxuea 6e3 obpaharba
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BPCE. MNnaHoBu ga ce nosehaHun TpowkoBu mHaHcupajy 6uhe caonwTteHn BPCE
0e3 oanarama.

5.4 TlocebHe o6aBe3e no lMpojekty
3ajmonpumau, he ce nocrapatu ga:

() uenokynHo 3emrbULITE, MMOBMHCKA NpaBa, kKao U cBe 403Bofe noTpebHe 3a
cnpoBohene Npojekta 6yay 6naroBpemeHo o6e3beheHe; n

(i) cea uMmoBMHA M NOCTpoOjeHa Koju NpeacTaerbajy Aeo osor [pojekta mopajy
OuTM TpajHO ocurypaHm W OogpxaBaHM Yy CKnagy ca Hajbosbom
MehyHapoaHOM MPaKCoM.

5.5 HabaBka

HabaBka pagoBa, poba u ycnyra koju TpebGa ga ce dmHaHcupajy y cknagy ca
MpojekTom 6uhe ycarnawena ca BPCE CmepHuuama o HabaBLm.

5.6 Mepe 3awTuTe y 06nacT XXMBOTHe CpeaMHe U couuMjaniHe Mepe 3aluTuTe

3ajmonpumay, he nytem KYJY cnposogutn [lpojekat y cknagy ca 3axTeBuma
ytBpheHnm y [llonutum o mepama 3awTtute y 06nacTv XUBOTHE CpeauvHe WU
couvjanHum mepama 3awTute. [locebHO, ako Heku noTnpojekat 3axteBa [lpoueHy
yTuuaja Ha xunBoTHY cpeauHy (EIA) y cknagy ca lNonutukom o mMepama 3awTtuTte y
obnactu XMBOTHE CpeauHe M couujanHuM Mepama 3awTtuTte, 3ajmonpumau he
3axteBatn o4 BPCE npeTxodHu npucTaHak npe npegnaraka Anokauuvje 3ajma 3a
HaBeeHW NoTnpojekar.

5.7 Jbyacka npaBa

3ajmonpumau, he nytem KYJY o06e36eantn ga cnposohene lNpojekta He goBeae oo
Kpwersa (i) EBponcke koHBeHUMje 0 rbyackuM npasuma; unu (i) EBponcke couujanHe
nosesbe.

5.8 WHTerpurter

3ajmonpvmMal, rapaHTyje ga Huje NMOYUHMO Kao U Aa HujegHo nvue Hehe NoYMHUTK ca
HEroBUM MPUCTAHKOM WNW NPETXOAHMM CcasHakeM, Y Be3n ca crnposohereM
lMpojektTa WM 3ak/bydnMBakeM HeEKOr YyroBopa Yy okBupy [lpojekta, geno
Moamuhueawa, ObmaHe, lNpuHyge wnu TajHor goroeapawa (y OarbeM TEKCTY:
“3abpameHa genoBamwa”).

Yy CMUCIy OBOI cnopasymMa.

() MNogmuhuBarwe npeacTaBrba Hyhewe, OaBake, NpUMake WUNU Tpaxee,
6unNo OUPEKTHO UNN WHAOMPEKTHO, HEeKe BPedHOCTU paau Heodrosapajyher
yTuuaja Ha NnocTynawe Heke apyre cTpaHe.

(i) ObmarmBare npeAcTaBiba CBAKO YMHEHE UMW HEUYUHbeHse, YKIbyudyjyhin
norpeLuHe TBpAHE, KOjMa ce CBECHO WMy HECBECHO BpLUM oBMaHa, unu ce
YMHM NOKywaj obOmMawmBawa jegHe cTpaHe pa 6w ce cTekna Heka
dunHaHcKjcka nnu gpyra kopuct unmn nsberna Heka obasesa.

(iii) MpuHya je yrpoxxaBake MM HaHOLEHE LUTETEe UNKN NpeTha yrpoXxasambeMm
WNN HaHOLIeHEeM LWTeTe, OUPEKTHO WM WMHOWPEKTHO, HEKOj CTpaHu wnu
WMOBVHM Te CTpaHe y LUurby HENpUKNagHor yTuLuaja Ha HheHo NocTyname.

(iv) TajHo goroBapamne je goroBop namehy ABe nnu BuLle CTpaHa ca unrbem ga
Ce OCTBapu HeKV HernpuknagaH uurb, ykibydyjyhu HenpuknagHo ytuuawe Ha
noctynawe gpyre ctpaHe.

3ajmonpumau, ce obaBesyje fa obaBectn BPCE ako casHa 3a 610 Kojy YntbeHuLy
UM MHgopmaLmjy Koje ykasyjy Ha TO Aa je NoYMHeHO HEKO of oBux 3abpar-eHunx
genosawa. Y Ty CBpXy, casHawe Hekor unaHa KYJY cmatpahe ce casHamwem
3ajmonpumMua.
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3ajMmonpumali ce obaBesyije:

() ma Ha Bpeme npeny3me oHe mepe koje BPCE 6yae onpaBgaHo 3axTeBana
0a UCTPaXun u/vnm npeknHe CBakM HaBOLHM UIM CyMhsMBKM YMH 3abpareHor
AenoBama;

(i) ma obaBectn BPCE o mepama koje cy npefnyseTe ga ce 3aTpaxu ogwTerta
OA Nvua Koja cy oAroBopHa 3a Guno Koju rybuTak koju NpouctTuye n3 Taksor
4YnHa 3abpan-eHor genoBansa; 1

(i) ma omoryhu cBaky nctpary kojy moxe ga spwn BPCE y Be3n Taksor 4nHa.
Boha TCI1 he 6utn oaroBopaH 3a koHTakTe ca BPCE y cBpxy oBe noTknayayrne.
5.9 TpaHcnapeHTHOCT

3ajmonpumay, he HasHaumTn Kpajieum KopucHuumMma fa je lpojekat genMMuyHo
duHaHcupaH cpeacteuma BPCE nytem oaroeapajyhux cpeactaBa KOMyHuKauwuje,
yKiby4yjyhu BebcajtoBe, nsjaee 3a wramny, 6polype ogHocHO 6unbopae/Tabne Ha
ogroBapajyhum nokaumjama npojekata. Y CBakoM crnydajy, WHdopmauuje parte
Kpajimm kopucHuuuma npukasnsahe bPCE Ha3aue 1 noro Ha npuknagaH HauvH.

6. NMPAREHKE
6.1 WU3BewTaBawe
(a) peHTnpumkaumja notnpojekata n N3sewtaj o HanpeTky

HakoH ucnnate 6uno koje TpaHwe oa ctpaHe BPCE, 3ajmonpuman he kpos KYJY
nocnatm BPCE Ha opoGperwe TOkOM [lepuoga anokauuje obpasal, Kojum ce
naoeHTUUKyje cBaku nojeAvHaqYHu noTnpojekaT koMe je TpaHLwa anouupaxa.

Y cnyyajy ga notnpojekaT komMe je TpaHwa anoumpaHa Huje ycarnaweH ca
KpyTepujymmma kBanudukoBaHocTn HaBegeHum y [Mpunory 1, 3ajmonpumay he
GnaroBpeMeHO anoumpatu peneBaHTHE W3HOCE OpYyrMM  KBanugukoBaHUM
NnoTnpojekTMmMa N Ha ApYyrM HauuH MBPLUATM HakKHaZy HeanoumpaHux M3Hoca
npema BPCE y cknagy ca notknaysyrnom 4.7.

3ajmonpumau he kpo3 KYJY cnatn BPCE um3BewTaj 0 HanpeTky (y AarbeM TEKCTy:
“U3BeLwuTaj o HanpeTKy”) (i) jegHOM roauwkbe, 40 NoTnyHe Anokauuje ncnnaheHmx
TpaHww; u (ii) npe cBakor 3axTeBa 3a ucnnary.

Y lMpunory 4 oBge ce Hanasn wabnoH kojum ce yTephyjy MUHUManHe nHgopmaumje
notpebHe BPCE pa notBpau KBanudwukOBaAHOCT MNOTMNpPOjekTa y cknagy ca
Kputepujymmnma ytepheHnm y MNpunory 1. AnTepHatMBHu doopmaTtit Koju cagpxe UCTY
BpPCTY MHGOpMaLuja ce Takohe Mory KOpUcTUTK.

(6) 3aBpLuHM M3BELWTA]

HakoH noTtnyHe Anokauuje TpaHwu, 3ajmonpumad, he kpo3 KYJY npegatn nssewTa;
0 3aBpLUETKY NpojekTa (y AarbeM TEKCTy: “3aBpLUHM U3BeLUTaj”) KOju CagpXun OLeHy
coumjanHux edpekara lNpojekTa ca TEXHUYKUM MOKasaTerbnuma Koju cy JOroBOpeHU ca
BPCE y MNpunory 5.

Mpunor 4 osae cagpxu wabnoH kojum ce yTBphyjy MMHUManHu nogaum koje BPCE
3axteBa. AnTepHaTuBHM (popmaTn KOju cagpxe UCTe nopaTtke ce Takohe Mory
KOPUCTUTMW.

6.2 MoceTe

3ajmonpuman,  ce obGaBe3dyje ga npuxBatM nocete  npahewa/TexHuuyke
nocete/npouewmBarwe,  yKIbydyjyhm  onakwasawe npuctyna  pereBaHTHOM
MpojekTy/nokaumjama noTnpojekta/mseohadnma, koje Bpwe 3anocrneHn BPCE wnu
nmMeHoBaHa Tpeha nuua.
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6.3 PeBusuja

Ako ce 3ajmonpuman, He ycarmacu ca 6uno kojom o obaBesa y cknagy ca
Cnopasymom, 3ajmonpumal, ce obaBesyje oa NpuxBaTU PEBU3NjY Ha NOKauuju, KOjy
Bpwe 3acnoneHn BPCE wnn mmeHoBaHa Tpeha nuua, wto he 6utnm Ha Tepet
3ajmonpumua.

6.4 WHdopmauuje o npojeKkty

3ajmonpumay, he BoguTM payvyyHOBOACTBEHY eBmaeHuMjy 3a [lpojekaT y cknagy ca
MehyHapogHMM cTaHgapaumMa, u3 koje he ce y cBakOM TPEHYTKY BWOETU CTahe
HanpepoBawa [lpojekta, u koja he eBugeHTMpaTu cBe obaBrbeHe nocnoee, U
yTBPOUTU CpeacTBa W ycriyre Koju ce AerMMUYHO domHaHeupajy n3 3ajma.

3ajmonpumauy, he kpo3 KYJY ucnopyuntn BPCE 6naroBpemeHo cBe nogatke wmm
OOKYMEHTa Koja ce Tudy (uHaHcupawa unu crnpoBofena (ykbydyjyhn nocebHo
nMTawa 3awWTuTe XMBOTHE cpeauHe u Habasku) [Mpojekta wrto BPCE Moxe
onpaBAaHo 3axTeBaTu.

3ajmonpumay he ogmax kpo3 KYJY obasectutn BPCE o 6uno kojem gorahajy koju
6u mMorao ga uma HeraTuBaH MatepujanHu yTuuaj Ha cnpoBohewe [lpojekTa,
YKIbydyjyhu, anv ce He orpaHuyaBsajyhu Ha:

(i) cBakm nocTynak MM NPOTECT KOju je 3ano4veT UMnn NpUroBop Koju je NnogurHyT
og ctpaHe Tpeher nuua nnm 6GUNo Koja MCTUHCKa xanba Kojy je mpumMuno
3ajmonpumal, Mnu CyAacku Crnop KOju je 3anoyeT unu ce wume npeTtn y
nornegy HabaBke unu nuTamwa 3aWTUTE XUBOTHE CpeanHe unu Opyrux
nUTaka Koja yTU4y Ha npojekaT; u

(i) cBako OoHOLWEeH-e 3akoHa WM U3MEHe W OOoMyHe 3akoHa, nponuca wunu
npasuna (UNU y NPMMEHU WM 3BaHUYHOM Tymaudewy OWno Kor 3akoHa,
nponunca wunu npasuna).

Csaku porahaj Kojyu MoXe mmaTty matepujanHo HeraTMBHU yTuuaj No cnposohewe
Mpojekta 6u npeactasrbao gorahaj y cmucny vnana 3.3 (x) MNMponuca o 3ajMy n Moxe
AOBeCcTM [0 npeBpemMeHe oTnnaTte, obyctaBe wnyM OTKasa 3ajMa y ckragy ca
ycnosuMma vnaHosa 3.3 ([MpeBpemeHa otnnarta ucnnaheHumx sajmosa), 3.5 (ObycrtaBa
HeucnnaheHux 3ajMoBa of ctpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajmosa) [Nponuca o 3ajmy.

6.5 [MMomaum o 3ajmonpumuy

3ajmonpumay, he ogmax, aupektHo mnun kpo3 KYJY, obaesectntn BPCE o cBakoj
MaTepujanHo HeraTtMBHOj npoMeHn. CBaka martepujanHO HeraTuBHa npomeHa 6w
npeacTtasrbana gorahaj y cmucny unana 3.3 (x) lNponuca o 3ajMy 1 Moxe 4OBECTM
[0 npeBpemMeHe oTnnarte, obycTtaBe wnu oOTkasa 3ajMa y cknagy ca ycnosuma
ynaHoea 3.3 ([MpeBpemeHa oTnnata wucnnaheHux 3ajmoBa), 3.5 (ObycTaBa
HencnnaheHmx 3ajMoBa of ctpaHe badke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajMosa) ponuca o 3ajmy.

UnheHunua ga ce HakoH OMno Kor Heuasplueha obaBesa, o 3ajmonpumua 3axTeBa
unu je moryhe 3axtesatM wunu he ce, HaKOH WCTEKa MNPUMEHIBUBOr YroBOPHOr
nepuoga nodveka, 3axreBaTm wnu 6utn y MoryhHOCTM Oa ce 3axTeBa Aa nnatu
yHanpen, oTnnaTi unu packuHe npe gocneha cBaku VIHCTpyMEHT 3agyxuBara unu
je buno koja obasesa koja je y Be3an ca MHCTpYyMEHTOM 3adyKmBata packuHyTa unm
obycTtaBrbeHa, npeacraerbana 6w gorahaj y cmucny ynana 3.3 (x) MNponuca o 3ajmy
N MOXe OOBECTM A0 NpeBpeMeHe oTnnaTe, obycTaBe unm oTkasa 3ajMa y ckragy ca
ycnosuma yvnaHosa 3.3 (MpespemeHa oTnnarta ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (ObyctaBa
HeucnnaheHux 3ajmoBa of cTpaHe baHke) u 3.6 (OTkasmBawe of cTtpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajmMosa) [ponuca o 3ajmy.

7. PARIPASSU

Heycnex ycarnawasawa ca ogpenbama HaBegeHMM nog — knaysynom 7
npeactasrbao 6u gorahaj y cmucny dnana 3.3 (x) lNMponuca o 3ajMy n Moxe JOBECTU
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00 npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycrnosuma 13
ynaHoBa 3.3 (lMpeBpemeHa otnnata wucnnaheHnx 3ajmoBa), 3.5 (O6ycrtaBa
HeucnnaheHux 3ajMoBa of ctpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ncnnarte HencnnaheHux 3ajvosa) Nponuca o 3ajmy.

7.1 PaHrupamwe

3ajmonpuman, he 06e3begutn aoa weroe obaBese nnahawa y cknagy ca OBUMM
cnopasymoM jecy u buhe HajMawe y paHry pari passu y npasy nnahawa ca cBuMM
apyrum tekyhum n 6yayhum Heobesbehennm n HenogpeheHum obaBe3zama npema
HeroBum VIHCTpyMeHTUMa 3aayXuBatsa.

MNMocebHo, 3ajmonpuma, Hehe n3BpwnTK (MK ogobpuTin) BUno Koje Nnahawe y Be3n
ca 6uno kojum TakBuM MHCTpymMeHTOM 3agyxuBara (6e3 o63upa ga nn ce pedoBHO
3aKasyje unu He) ako:

(i) BPCE saTpaxu npeBpemeHy oTnnaTy y cknagy ca unaHom 3.3 lMponuca o
3ajmy; nnu

(i) je mowno po wnu ce HacTtaerba gorafaj unu noTeHuujanHu goranaj
HeusBpwerwa obaBesa Yy nornegy HeobesbeheHnx u  nogpeheHmx
MHcTpymeHaTa 3agyxewa 3ajMonpumua wnu Heke o H.eroBux areHumja
NN Ap>XXaBHUX OpraHa.

Mehytum, ucnnata y norneny Ha HaBegeHun MIHCTpyMEHT 3agyxena je moryha ako
3ajmonpumad;

() nnaha nctoBpemMeHo; nnm

(i) ooBaja ca cTpaHe Ha HaMeHCKM padyH 3a nnahawe Ha cnegehu datym
nnahawa kamaTte

CyMy Koja ja jegHaka UCTOM OOHOCY HEU3MUpPEHE rnaBHULE Y CcKnagy ca OBUM
cropasymMoM Kao LTO je OoOgHOC Koju nnahawe nog TakBuUM MHCTPYMEHTOM
3agyX1MBaka HOCK NpemMa YKYNMHOM HEU3MUPEHOM Oyry npema TOM MHCTPYMEHTY.

Y Ty cBpxy, 6uno koje nnahawe WMHCTpymeHTa 3agyXuBawa Koje ce BpLn U3
cpeactaBa  AoOMjeHMX eMuTOBakeM [ApYror WHCTPYMEHTa, Ha kKoja cy ce
npesBacxo4HO NpeTnnaTtuna ucta nuua Koja uMajy notpaxuearwa no VHCTpyMeHTy
3agyxunBama, ce 3aHemapyje.

7.2 CpepnctBo 06e36eherwa

Ykonuko ce ogobpu CpenctBo obesbehera 3a nssplierwe 6uno kor MHCTpymeHTa
3agyxuBawa 3ajmonpumua, 3ajmonpumad, he 6narospemeHo obasectutn BPCE o
cBOjMM Hamepama, n ako To BPCE 3axteBa, aoctasuhe BPCE y okBupy poka koju je
aevHucan y obasewtewy BPCE, wmageHTMdHO wunu eksumBaneHTHo CpeacTtBo
obesbeherwa 3a u3Bplere CBOjUX (uHaHcujcknx obaBesa y cknagy ca OBUM
cnopasymMom.

OBa ogpenba ce Hehe npumarmBaTh Ha CpeacTBo 06e3behemsa:

(a) HacTano Ha CBOjWHWM Yy TPEHYTKY KyrnoBMHE jeAMHO Kao 3anor 3a nnahake
KynonpogajHe ueHe unu 3a oTnnaTty gyra Hactanor y cBpxy (UHaHcupara
KynoBWHe HaBealeHe CBOjUHE;

(6) koje obesbehyje MHCTpymMeHT 3agyxuBawa uuje gocnehe naga HajkacHuje
roouHy 4aHa HakoH AaTyMa Ha Koju je npBOOGUTHO HACTao; unm

(1) koje je BPCE npeTtxoaHo ogobpuna.
7.3 Knaysyna Koja ce HaKHagHO YHOCHU

Ako 6uno koju og NHcTpymeHaTa 3agyxuBara 3ajMonpuMua yKibydyje knayayrne o
rybuTKy pejTuHra, duHaHCKjCKMM nokasaTterbMma unu pari passu ogpenbama koje cy
cTpoxe of 6uno Koje ekBnBaneHTHe oapeabe oBor cnopasyma, 3ajMonpumal, o Tome
obasewTaBa BPCE u, Ha weH 3axTeB y dopMu nucaHor obaseluTera, y POKy
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HaBegeHoMm y BPCE obaBeluteny, usBpluaBa M3MEHy M OOMyHY OBOr crnopasyma
kako 6u 06e3beauno ekBmBaneHTHy oapeanby y kopuct BPCE.

7.4 TpeBpemeHa oTnnara Tpehnm nuuuma

Ako 3ajMonpumal, npeBpeMeHo OTnnaTH, y UenoctTy unn geniMMmyHo, 4o6pOoBOSbEHO
UM Ha Opyru HavmH, 6Mno Koju VIHCTpYMeHT 3aayxumBama, 3ajmonpumal, he o Tome
nHdopmucatn bPCE.

Y Ttom cnyvajy u Ha 3axteB BPCE, 3ajmonpumau HagokHahyje BPCE-y nsHoce
ucnnaheHe npema 3ajmy y cknagy ca noTknayasynom 4.7 y TakBOj NPONopLnju Yy Kojoj
npeBpeMEHN M3HOC OTNrate Hocu y oaroBapajyhem WHCTpyMeHTy 3agyxuBama.
MpeTXoQHO MOMEHYTO Ce He OOHOCKM Ha MpeBpeMeHe OTnnaTe PeBONBUHI KpeauTa
KOju OCTajy OTBOpPEHM 3a MNoBriayere nog UCTUM YCNoBMMa HaKoH TakBe NpeBpemMeHe
oTnnare.

Y cBpxe Cnopasyma, ,ApeBpeMeHa otnnata’ 3Hadm oTnnaTa npe poka gocneha.
8. U3JABE U TAPAHUWJE
3ajmonpumal, u3jaerbyje 1 rapaHTyje:

(a) ha cy ra HagnexHW opraHn oBnacTunM fa 3akrbydyje Crnopasym u ga cy
NoTNUCHUKY(UMMa) aanu osnawhewe 3a TO, Y cknagy ca 3akoHuma, ypeabama,
nponucrma u gpyrum JOKYMEHTMMa KOju Ce Ha HUX NpuMeksyjy;

(6) pa noTNUCMBaKEM U HETOBMM Ypy4MBaH-eM, U3BpLUEHEM CBOjMX obaBe3a
npema u y carnacHocTi ca OBUM Cropa3yMOM He:

() kpwwu HWTK je y cykoBy ca OMNo KojuM Mepo4aBHUM 3aKOHOM, CTaTyTOM,
npaBuiioM UMM MNPONUCOM, UnM BUNO KOjOM NpecyaoM, pelleHeM Unu
[03BOJIOM YMjU je OH NpeaMeT;

(i) He Kpwwn HUTK je y cykoby ca OuMNo KkojuM CNopasymMoM WIM OpPYrum
MHcTpymeHTOM 3agyxkuBawa ob0aBesyjyhum no Hera, 3a koju ce
onpaBLaHO MOXe OYekMBaTV Aa Moxe AoBecTu Ao MaTtepujanHo wTeTHe
NPOMEHE;

(4) ma He nocToju HujepgaH gorafaj UM OKOMHOCT Koja je HepelleHa, a Koja
npeactaBrba HeusBpwerwe obaBe3a M3 HeKor Apyror crnopasyma unu
WHcTpymeHTa 3agyxuBana, koju je obasesyjyhu 3a wera unu Ymju npegmer je
Herosa WUMOBMWHA, Of Kojer 6w ce onpasBgaHO MOMNO OYeKMBaTU Oa M3a3oBe
MaTtepwujanHo LWTETHY MPOMEHY;

() na Tpehem nuuy Huje opobpeHo HukakBo CpenctBo obesbeherwa 360r
KpLiera noTknaysyne 7.2;

(e) HukakBa napHuua, apbuTpaxa unn agMUHUCTPATMBHWN NOCTYNaK Npea HeKUm
CyAOM, apbuTpakHMM CyooOM UMW areHuujom, a oA kor 6u ce onpaBgaHO MOrMo
oyekvMBaTM da Mma 3a pesyntatr MartepujanHo WTETHY NPOMEHY (MO HEroBOM
HajborbeM casHamy 1 BEpOBaky) HUje 3anoyeT HUTU Ce OYeKyje NPOTUB Hera; 1

(db)oa je mobmo npumepak lNponuca o 3ajmy, KpeantHe nonutuke, MNonutuke o
3alITUTM XMBOTHE CpeauHe M Mepama couumjanHe 3awTtute u CmepHuua o
HabaBkama n aa ux je yseo y ob63up.

[openomeHyTe wu3jaBe W rapaHuuje cmartpajy ce [OHOBIbEHUMM Ha AaTym
notnucuBawa cBakor 3axteBa 3a wucnnaty. O cBakoj NpOMeHW Yy Be3n ca
ropeHaBedeHNM usjaBama M rapaHuvjama mopa ce, y KoMnneTtHoMm nepuogy 3ajma,
n3BeLuTaBaT 1 CBa NponpaTHa AOKyMeHTauumja mopa ce ogmax goctasutu BPCE-y.

AKo je BMno Koja of ropeHaBefeHMX U3jaBa U rapaHumja HeTa4yHa UnNu ce UCNocTaBsm
Oa je buna HetayHa unu obmamnyjyha y 6uno kom nornegy, To 6u npeacraerbano
porahaj y cmucny ynana 3.3 (x) lNponuca o 3ajmy n moxe aa goseae oo obycrase,
noHVWTEHA WM npeBpeMeHe oTnnate 3ajva y cknagy ca uynaHoBa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux kpeguta), 3.5 (ObyctaBa HeucnnaheHux
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KpeauTa of ctpaHe baHke) n 3.6 ([MoHuwTewe HemcnnaheHnx kpeguta of cTpaHe
BaHke) MNponuca o 3ajmy.

9. TPERAJIULA

3ajmonpumal, He MOXe MOKPEHYyTU HWjeqHO NuTake Be3aHo, Y OKBMpY kopuwhera
3ajma, 3a eroese ogHoce ca Tpehmm nuumma kako 6u nsberao ncnywabsame, 6uno y
LenuHn nnu gennmu4Ho, obasesa Koje HacTajy no OCHOBY OBOI criopasyMa.

BPCE ce He MOXe ykibyumBatm y CnopoBe koju 6u mornm Hactatu uamehny
3ajmonpumua n Tpehux nuua mn y TpoLwKoBe, OMMO KakBe Mpupode, Koje HauumHu
BPCE Be3aHO 3a OuMno koja nMoTpaxuBara, a HapOYUTO CBE MpaBHE WIKM CyAcke
TpoLLKoBe Koje he cHocuTK 3ajMonpumad,.

10. OAPULIAKLE

Hu y KoM cnyyajy, ykrbydyjyhu Kawhewe unu OenMMUYHO M3BpLUEHe, He CMe ce
npetnoctasutM ga ce BPCE npehyTHo ogpekao 6uno kojer nmpaBa koje My faje
Cnopasym.

11. YCTYNAHKE

3ajmonpvmal, He MOoXe YCTynuTU Wnn npeHeTn OuMno Koja oA CBOjUX MpaBa Wnu
o6aBe3a 13 Cnopasyma 6e3 npeTxoaHe nucaHe carnacHoctn BPCE.

BPCE moxe ga yctynu cBa mnu geo CBOjMX NpaBa M KOPUCTM Ui NMPEHETU CBa UNK
Aeo CBojux npaea, kopuctu n obasesa npema Crnopasymy.

12. MEPOOABHO MNMPABO

Cnopasym ce perynuwe npasunuma BPCE kako je To ytBpheHo y ogpeagbama unaHa
1. ctaB 3, Tpeher lMpoTtokona (og 6. mapta 1959. rognHe) y3 OnwTtn Cnopasym o
nosnactuuama n nmyHutety Caseta EBpone (oag 2. centembpa 1949. roguHe) u,
OpYyro, ako je noTpebHo, dpaHLyCKUM MPaBoM.

13. CNMOPOBMU

Cnoposu usmehy CtpaHa y Cnopasymy npeameTr cy apbutpaxe y cknagy ca
ycnosuma ytepheHnm y MNornaerby 4 MNponuca o 3ajmy.

CtpaHe cy carnacHe ga Hehe KopucTuTu Buno Kojy npuBunernjy, UMyHUTeT wnu
3aKOH Npen CyaCcKUM WU HEKUM ApPYrMM opraHoMm, 6uno gomahem nnm MHOCTPaHOM,
Kako OW cTaBune npuroBop Ha crnposofewe onrfyke [AOHeceHe nog YycrnosuMMa
yTBpheHum y MNornaerby 4 MNponunca o 3ajmy.

Y cBakoj NpaBHOj pafkKn Koja NpouctekHe m3 osor crnopasyma, BPCE notepaga wro
ce Tude OMnoO Kor gocnenor usHoca unu Baxehe kamaTHe cTonme y cknagy ca
Cnopasymom, y oacycTBy ouurniegHe rpelwke, 6uhe prima facie gokas tor m3Hoca
UNn KamaTtHe cTone.

14. OBABELLUTEHA

Cako obaBeluTere Unu Apyru BuA KOMyH/Kauuje koju ce obasrba unmn goctasrba y
cknagy ca osum cnopasymom BPCE-y unu 3ajmonpumuy y nucaHoj je cdopmu u
cmatpa ce ypedHo npefatMMm WM CayukbeHUM OHAAa Kaja je [AOCTaBIibeH
npenopyy4eHoM MOWTOM WM (PakCMMUOM Of jeOgHe CTpaHe Apyroj CTpaHu Ha
agpecy nnm 6poj chakca HasHadeH y TeKCTy ucnoa;

3a 3ajmonpumua:

MwuHuctapctBo cdmHaHenja Penybnuke Cpbuje

KHesa Munowa 20
11000 Beorpag
Cpbuja

Ha naxwy:  MwuHuctap douHaHcuja
dakc: +381 11 3618 961
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3a BPCE:

Council of Europe Development Bank

55 Avenue Kléber

75116 Paris

®paHuycka

Ha naxwy: [Hupektop, Ogerberwe 3a npojekre
dakc: +33147553752

Csa obaBelwiTewa unu Opyrn BUA KOMYHWKauuje Koja ce [OoCTaBrbajy wnu cy
caunkbeHa no Cnopasymy Ovhe Ha €eHrneckom unmM paHuyCKOM je3uKy Wnn Ha
APYroMm jesuky, y KoM cnyyajy he 6uTn gocrtaBrbeHa y3 OBEpeHN NpeBo Ha EeHrnecku
unun ppaHLycku jesuk, y crnyyajy kaga to BPCE 3axTesa.

bes yTnuaja Ha BarbaHOCT O6MNo kojer obaBeLlLTEHa AOCTABIbEHOr hakCoM y cKnagy
ca ropeHaBedHVMM CTaBOBMMA, MpUMepak cBakor obaBellTewa [OCTaBIbEeHOr
dakcoMm Takohe he ce nocnatm MNpPenopyvyeHOM MOLWTOM perieBaHTHOj CTpaHu
HajkacHuje cnegeher PagHor gaHa.

ObaBewTerwa mM3gara og crpaHe 3ajmornpumua cxogHo 6uno kojoj ogpenbu osor
cnopasyma he, kaga 1o BPCE 3axteBa, 6utn pocraBrbeHa BPCE 3ajegHo ca
3apoBosbaBajyhum gokasom o oBnawhewy nuua unu Buwe KX oBnawheHux 3a
noTNMcMBarEe TakBOr obaBeLlTeHa y UMe 3ajMonprMLa, Kao M KapTOH OEMNOHOBAHNX
noTnmMca Takeor vua unu BULLE HUX.

15. MOPE3U U PACXOAU

3ajmonpumay, he nnahatn, y mepu y Kojoj je NMpMMEHIbMBO, CBe nopese, obasese,
Takce u octane HameTe 6UNO KakBe Npupoae, ykibydyjyhu TakceHe Mapke 1 HakHage
3a perucTpaumjy, koje HacTaHy u3 NoTNnUcuBara, perucTpaumje unm umnneMeHTaumje
Cnopasyma mnu Hekor noBe3aHor AOKYMEHTa, Kao M M3 cTBapaka, noborbliama,
perncrpauuje nnm nsepLuena 6uno kojer Cpeacrea obesbehera unu rapaHumje Koju
ce 3axTeBajy y Cnopasymy.

3ajmonpumal, CHocuM CBe HakHage W TpowkoBe (ykibydyjyhm npaBHe, CTpydHe,
GaHKkapcke wnM TPOLWIKOBE pa3mMeHe) Hactane y Be3an ca (i) npunpemom,
noTnucmMBaweM, noborbliakem, MMNIEMEHTaUnjoM M packMaoMm OBOr crnopasyma
WNU Hekor noBe3aHor AoKymeHTa; (i) 6uno KojoM W3MEHOM, [OMyHOM Unu
ogpuvuakem y nornegy OBOr criopasyma UM HEeKor MnoBe3aHor AOKymeHTa; u (iii)
npunpemMoM, NoTnNncuBakemM, nobosbliaweM, ynpaBibakbeM W akTuBupawem 6uno
kor Cpeacrtea obesbefhera Koje ce 3axTeBa y cknagy ca 3ajMom.

Bbe3 o63upa Ha rope HaBefdeHo, YnaH 4.7 (TpowwkoBu apbutpaxe) MNMponuca o 3ajmy
ce npuMetbyje y Be3n TpoLLKoBa apbutpaxe koju cy yTephenn y unaHy 13.

16. ACTJTARUBAKE

HakoH oTnnate ykynHOr u3Hoca HeoTnnaheHe rnasHuue npema 3ajMy, Kao U
nnahawa CBUX Kamata W [Apyrux TPOLUKOBA KOjU MPOUCTMYY Yy Cknagy ca
CnopasymoMm, ykrby4yjyh HapounTo oHe usHoce u3 notknaysyne 4.9 u knaysyne 15,
3ajmonpumay, he 6utn y notnyHoctn ocrnoboheH ceojux obasesa npema BPCE, ca
n3y3eTkoM OHUX YTBphHeHux y knay3ynu 6. usHag 3a noTtpebe moryhe oueHe
MNpojekta, koja he ce obaBuUTKM HajkacHuje YeTupwu (4) rogMHe HaKOH oTnnaTe
LenoKynHor n3Hoca HeotnnaheHe rnasHuue 3ajma.
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17. CTYNAHE HA CHAIY

CnopasyMm cTyna Ha cHary HakoH LITO ra cTpaHe noTnvwy u HapogHa ckynwTuHa
Peny6nuke Cpbuje ra noteBpau y3 ogrosapajyhy nucaHy notepay kojy je BPCE
nobuna og 3ajmonpumua.

Y MOTBPAOY TOlA, CtpaHe cy goene go notnucmBawa Crnopasyma Tako WTo cy ra
nNponncHo oerawheHe NOTNUCHULE noTnucane y Yyetupu (4) npumepka, o4 Kojux je
cBaku jegHako Baxehu. JegaH (1) npumepak 3agpxasa BPCE a T1pm (3)
3ajmonpumadl,.

beorpag, 4. anpun 2019. roguHe

3a 3ajmonpumLa

Nme: CuHuwa Manum

Tutyna: MuHuctap dpmHaHcuja

Mapus, 15. anpun 2019. rognHe
3a bPCE
Nwme: Rolf Wenzel

Tutyna: [yBepHep
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neunor 1

Onuc npojekra

LD 1981 (2018)
3ajmonpumau Penybnuka Cpbuja
Twn 3ajma 3ajam 3a (bvHaHCMpare jaBHOr cekTopa

U3Hoc 3ajma

EUR 200.000.000

Opobpeke
AaoMUHUCTpPaTUBHOI caBeTa
BPCE

15. HoBembap 2018. rognHe

CekTop AenoBawa 34paBcTBO

MnaHupaHm YHanpehere CeKyHAapaAHUX n TepumjapHmx

papoBwu/lloTnpojekTn 30paBCTBEHMX YyCTaHoOBa W yHanpehewe 3acTtapene
MeaMUMHCKE W HEMEOMWLUMHCKE OonpemMe Yy jaBHUM
WHCTUTYLMjaMa LUMPOM 3eMIbe.

Jlokauumja LWnpom 3emrbe

Kpajin kopucHULM

MaunjeHTn, MEAULIMHCKO U aAMUHUCTPATUBHO OCOGIbE.

YKynHu TPOLLIKOBM NpojeKkTa

MuHumym EUR 350.000.000

MNnaH buHaHcupawa

3ajwom BPCE dwuHaHcupahe ce go 60% OyueTckmx
anokaumnja 3a kBanudwukoBaHe noTnpojekte. OcTana
notpebHa cpenctea 6uhe o6e3beheHa M3  Op)KaBHMX
CONCTBEHUX (PMHAHCU|CKNX CpeacTaBa.

Uzsopu Ynotpeba (MHOukaTvMBHA)
% %

BPCE 200 | 60 | MHdpacTpykTypa | 200 60
y obnactu

Opyro 150 | 40 3npaBCTBEHE 150 40

(corcTae 3aWTuTEe U

Ha onpemMa

Siiaaals yKIbyuyjyhu Ao

a, EUR 2 munnoHa

CpeAcTs 3a TPOLLKOBE

a 3anocrneHnx y

3ajmMoBa) KY.JY

YkynHo | 350 | 100 350 100

MNMepuop cnpoBohewa 2019-2022

npojekrtal
KBanudmkoBaHe OyleTcke
roguHe

[aTtym 3aBpLueTKa

30. jyH 2023. roguHe

Kputepujym
KBanudunKkoBaHOCTH

1. BPCE wmoxe duHaHcupaTn npojekte wm3 obrnactu
30paBCTBa M CPOOHE MHPPACTPYKTYpPE Kao LUTO CY:

i. Warpagha n/unn pexabunutaumja:
a. OpXaBHUX BONHULA;

6. OpxaBHe WH(pPacTpykType 3a MeauuMHCKe
ycnyre, YKibydyjyhm oOHe cheumjanMsoBaHe 3a
nomoh oceTsbMBOj Nnonynauunju;

U. gomoBa 3a Gpury o cTapum nuuMMma u LieHTapa
3a couujanHy nomoh, ykreyyyjyhu cmewTtaj 3a
cTapa nuua Koja cy M Aarbe HesaBUCHa y CBOM
dYHKUNOHUCAKY.
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ii. Apantaumja HaBegeHux objekaTa kako 6u ce
onakwiana HuxoBa MpUCTYNavyHoOCT M omoryhuno
LMpKyn1came nvua ca CMaH-EHOM
nokpeTrbusoLuhy;

iii. HabaBka cuctema ynpaBrbata y 34pPaBCTBY M
cpogHOr MaTtepujana M onpeme; OBO MOXe
YKIBYYUTU KYNOBUHY 3@ FOTOBUHY UMW FU3UHT UMK
apyre  obnuke  OyropovHOr  M3HajMrbuBaka
HaBedeHe onpeme;

iv. lMporpamu kyhHe Here 1 nogpLuke.
2. lMpojekTn mMory ykrbyumtn oByKy CTpy4dHOr ocobrba y
coumjarHoM v 34paBCTBEHOM CEKTOPY.

3. lpuBatHe WHCTUTYUMje U UMHAPACTPYKTYPY Mopajy
ogobputv  gpXkaBHM  opraHum  (y  cknagy ca
KpuTepujymuma yTBpheHnM of cTpaHe ApXaBe 3a OBy
BPCTY YCTaHOBA).

4. Y okBMpy npojekata y obrnactu 34paBcTBa,
uHaHcMpawe Moxe Takohe OuTM opobpeHo 3a
OCHOBHY MH(pPaCTPYKTYpy Kao LTO je:

i. BOOocHabgeBawe€;

ii. ckynrbake M npepaga oTnagHWX Boga M YBPCTOr
oTnaga, ykrby4yjyhu TokcMYHu oTnag;

iii. cHabgoeBawe enekTpU4HOM EHEPr1joM U racoM.

KBanndunkoBaHn TpOLLUKOBU

1. HdpacTpykTypa n onpema y obnactu 3agpaBcTBeHe 3a
wTtute n go EUR 2 mununoHa 3a TpowikoBe 3anocneHnx y
KYJY y cknagy ca ctaBom 5 ncnog.

2. KBanudvkoBaH TPOLLKOBM MOTY Aa YKIby4e:

i. TpowkoBe aHkeTa U cTyauja (TEXHUYKUX, EKOHOMCKMX
WNN  TPrOBUHCKUX, WHXEHEPCKMX) Kao WU TPOLLKOBe
TexHWJKkor Hagsopa npojekta. OHum He 6w Tpebano aa
npekopaye 5% YyKyrnHUX TPOLLKOBA MpojeKkTa, OCUM aKo je
npekopayexe onpaBaaHo;

ii. TpoLlKoBe KyrnOBUHE 3eMrbULLITa AUPEKTHO Be3aHor 3a
npojekar, Mo KyrnonpoaajHoj LieHU, OCUM akKo je 3eMrbuLlTe
OOHVPaHO UIK NOKIMOH-EHO;

iii. Mpynpema 3emreULLITAE;

iv. isarpagra/peHoBrparke/MoaepHm3anmja unm KynosmHa
objekaTa OUPEKTHO NOBe3aHMX ca MPOjEeKTOM;

V. WHcTanauunjy OoCHOBHE WHMPACTPYKType Kao LTOo je
KaHanu3aumja, 3a BogocHabaeBamwe, enekTpudHe U
TeNnekoMyHMKauMoHe Mpexe, oanarake oTnaga wu
ynpasrbamwe oTnagHum Bogama, nyTesu, UTa.;

vi. KynoBnHy MaTepwujana, onpeMe W MalluHa, Kao U
CpOOHUX TPOLLKOBA Be3aHMX 3a 06yKy 3anocneHmx.

3. Uspgaum kop HenpepnBuheHMX TpoOLIKOBA (TEXHUYKM
u/vnn TpowkoBu noBehawa ueHa) Moxe (UHaHcupaTu
BPCE. Onn npegctaBrbajy uHaHcujcko nokpuhe vy
nornegy moryhux npomeHa y obumy notpebux papgosa,
UNn y jeAMHUYHMM LieHaMma, y BPCTU U KONUYUHU onpeme
Koja Tpeba pa ce Kkynu wnu y meToau crnpoBofera
npojekta. 3aBUCHO O CeKkTopa aKTMBHOCTU U pasnmymTux
KOMMOHEHTU NpojekTa, OBM M3Jauu MOory npeacraBrbaty
80 10% yKynHUX TPOLLKOBA MpojekTa.

4. TpoLIKOBM KOjU Ce Tudy npohecroHanHe/cTpyyHe




55

obyke M kamnawa 3a NoAu3are CBECTU jaBHOCTW MoOry
6uTn kBanudukoBaHu 3a puHaHcupane of ctpaHe BPCE
yaumajyhm y o0063np HuxoBe UuIbeBE YHyTap OKBMpa
npojekara.

5. 3ajmoBn BPCE He mory ga nokpusajy TpOLUKOBe 3a
3anocneHe (HagHvue/nnate u gpyra cpogHa nnahawa Kao
lWITO je ynnata MeH3ujCcKor ocurypawa), uHaHcujcke
TPOLLUKOBE M HErOTOBUHCKE €fieMeHTe Kao LWTo je
amopTm3aumja. TakBM TPOLUKOBM Ce MOry cmaTpartu
KBanudumkoBaHMM Kaga Ce OfHOCe Ha ynpaBrbahe
NpOjeKTOM WM TEXHWYKY MoMoh noTpebHy 3a npunpemy
npojekTa u cnpoBonere NpojekTa.

6. ®uHaHcujckm TpOWKOBM wuNM ynarawa (nnahawe
Ayroea, pedurHaHcHpare, TPOLLKOBMU Kamare,
npeysmmare ygena y kanutany npegyseha, utg.) He mory
BUTY YKIbYYEHWN Yy NpoLeHeHe TPOLUKOBE MpojekTa U He
Moxe nx ouHaHcmpatn BPCE.

7. TpoLlLKOBM KOjU He noanexy oabutky unum nospahajy
MaB-a n gpyrn TpowkoBu 6e3 MoryhHoOcTM oabuTka mnu
nospahaja mopesa MoOry ce cmaTpatyM MpuUXBaTibUBUM
TPOLLKOBUMA.

CouujanHu ytuuaj

Mpojekat he ponpuHeTM yHanpeheHum ycnoBuma 3a
nauvjeHTe, MeQNLMHCKO U adMUHUCTPATMBHO O0COOIbe Kao
U KBanuTeTy npyxeHe ycnyre. [loborbwaH npucTyn
MOLEPHO] OMNpemMu Cce Oo4veKyje Kkao [OonpuHoC 60orboj
AvjarHocTumM W [enoTBOPHUjEM feyvewy nauuvjeHaTta.
Ynarawe y BehuHy objekata he Takohe ykrbyuntu
pasnuMynTe Mepe eHepreTcke eprkacHoOCTy.
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nPunor 2

O6pa3sau npaBHOr MULLIbLEHA
baHka 3a pa3Boj Caeeta EBpone
55, avenue Kléber

F-75116 Mapua

Attn:  Operbemnse 3a npojekTe

Cc:  KaHuenapwuja reHepanHor caBeTa

[YHETU OATYM]

Mpeamer: OkeupHuU cnopa3ym o 3ajmy usmehy BbaHke 3a pa3eoj Caeema
Eepone u Penybnuke Cpb6uje (Pegh: LD 1981 (2018))

[NowToBaHa rocnogo,

Y CBOjCTBY MMHMCTpPa NpaBAe AajeM 0BO NpaBHO MULLIbEHE Y CKnaay ca oapeabama
unaHa 4.5(a) (i) OkeBupHor crnopasyma o 3ajmy LD 1981 (2018) namehy baHke 3a
pa3Boj Caseta EBpone n Penybnuke Cpbuje, Ha usHoc og 200.000.000 espa,
noTnucaHor (y marbem TekcTy: ,Yrosop o 3ajmy”). CBM TEPMUHM KOjU
Cce oBAe KOpUCTE U HUCY AedMHUCaHM Ha ApYyradnju Ha4yuH UMajy UCTO 3Ha4YeHe Kao
y Yrosopy 0 3ajmy.

Mpernegao cam opurMHanHuW npuMepak YroBopa O 3ajMy M ogpenbe Ycraea
Penybnuke Cpbuje (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 98/2006), kao n 3akoHCKe n apyre
npornuce, N CNpoBeo Apyre pagHe Koje cam cMmatpao MoTpebHuM y uurby AaBara
OBOI MULLIbEHSA.

Ha ocHoBy Hanpep HaBeaeHor, usjasroyjem criegehe:

(a) ogpendbom unaHa 123. tTayka 1. YcraBa Penybnuke Cpbuje (,CnyxGeHun rnacHuk
PC”, 6poj 98/2006) nponucaHo je aa Bnaga ytephyje n Boan nonutuky, a oapeabom
ynaHa 2. ctaB 1. n unaHa 43. ctas 3. 3akoHa o Bnagu (,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6p.
55/05, 71/05 - ncnp., 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-YC, 72/12, 7/14-YC,44/14 v 30/18-
Ap. 3aKOH) nponucaHo je ga Bnaga ytephyje 1 Bogn nonutuky Penybnvke Cpbuje, n
Kag He OOHOCW Apyre akTe JOHOCW 3akibyyke. Y cknagy ca HaBedeHuM ogpenbama,
Bnaga je Ha cegHuuM ogpXXaHoj poHena 3akrbyyak 05 bpo;j: ,
KojuM je ycBojuna HaupT yroBopa o 3ajMy 1 oBnactuna ,
Aay ume Bnapge, kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje notnuviie Yrosop o 3ajmy;

(6) oapenbom unaHa 99. ctas 1. Tayka 4. YcrtaBa Penybnuke Cpbuje (,CnyxbeHn
rmacHuk PC”, ©6poj 98/2006) nponucaHo je ga HapogHa ckynwTtuHa Penybnuvke
Cpbuje noTtBphyje mMehyHapoaHe yroBope kaga je 3akoHoM npegasuhieHa obaBesa
HMXOBOr notephuBara, a ogpeabom ynaHa 2. ctaB 1. 3akoHa O 3aKrbyyuBamwy U
n3spwasawy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHn rnacHuk PC - MehyHapogHu
yrosopu”, 6poj 32/13) nponncaHo je aa ce MehyHapogHMM YroBOPOM cMaTpa yroBop
koju Penybnuka Cpbuja 3akrby4m y nucaHom obnuky ca jedHOM WUnuv BuLlle ApXasa
wnn ca jegHoM wnu Buwe MefyHapoaHMX oOpraHusauuja, Koju je perynucaH
mMehyHapogHuMm npasom. 3atuMm, ogpeabom ynaHa 5. ctaB 2. 3akoHa O jaBHOM Oyry
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(,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15 n 95/18) nponucaHo je oa
HapopgHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje ognydyje, namehy octanor, o 3agyxuBary
nyTeM ysumawa [OYropoyHWX Kpeauta W 3agyxuBawy 3a (UHaHCupame
WMHBECTULMOHUX MpojeKkaTa, Kao 1 0 JaBaky rapaHuuja 1 HenocpegHoOM npey3nmamby
obaBe3a y CBOjCTBY OYXHWKA MO OCHOBY AaTte rapaHuuje. Y cknagy ca HaBeOeHUM
ogpenbama, HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje poHena je 3akoH o
notephuBawy OkBuMpHOr cropasyma o 3ajmy LD 1981 (2018) mamehy baHke 3a
pa3eoj Caseta EBpone un Penybnuke Cpbuje (,Cnyxbenn rnacHuk PC -
MehyHapoaHu yrosopu”, 6poj );

(1) He nocTojn HWjegHa apyra ogpenba y cknagy ca kojom 6u 6uno HeonxoaHo Aa ce
Yroeop 0 3ajMy OOCTaBW, €BMOEHTUpa WM peructpyje kog 6mno Kor cyga wnm
ApXXaBHOI opraHa wnu opraHusauuwje aa 6wu ce obesbeguna werosa 3aKOHUTOCT,
NYHOBaXXHOCT NN U3BPLUMBOCT;

() n3bop npaBa y cknagy ca unaHoMm 12. YroBopa O 3ajMy je MNyHOBaXkaH WU
obaBesyjyhu 3a 3ajmonpumMua npema 3akoHnma Penybnuke Cpbuje;

(e) y cknagy ca unaHom 13. YroBopa o 3ajMy, ogpendbe o apbutpaxu HaBegeHe y
Mornaerpy 4. lNponuca 3a 3ajmoBe baHke 3a passoj Caeseta EBpone he ce
npyMerwmBaTM y Be3n ca Ouno KakBuUM MNOTPaXMBaeM WM CnopoM u3mehy
Penybnuke Cpbuje n baHke 3a pa3soj CaBeTta EBpone koju MoXxe HacTaTu y Be3n ca
YroBopoMm o 3ajmy 1 6uno koja ognyka apbutpaxHor cyga koja ce ogHOCK Ha YroBop
0 3ajMy Moxe ce m3Bpwntn y Penybnmum Cpbuju 6e3 noHOBHOr MCMUTUBaHa UMK
cyhewa Beh npecyheHe ctBapn. C Tum y Be3u, ogpvudamke o4 UMyHUTETA Yy cKnagy
ca ogpendbom unaHa 13. YroBopa o 3ajmy je nyHoBaXXHO 1 ob6aBesyjyhe;

(cb) HMKaKBM Nopesn, LapuHe, Takce UnuM Apyru HaMeTu, YKibydyjyhm 6e3 orpaHnyemna
nopese, Takce, wunu gpyre gaxbuHe 3a peructpaumjy unu TpaHcdepe Koju cy
nponucann y Peny6nuun Cpbuju, unn 6uno kojoj ApYroj jeauHuum TeputopujanHe
ayTOHOMMje MIN NoKanHe camoynpase, HUCY NNaTUBK y BE3U Ca 3akibyyYerem unu
n3BpLLUaBakeM YroBopa o 3ajmy, unu ca nnahawem koje Penybnunka Cpbuje Tpeba
Aa n3spLum baHuu 3a pa3soj Caseta EBpone y cknagy ca YroBopom o 3ajmy;

(r) He nocToje orpaHUYeH-a KOHTpPONe pasmMeHe AeBuM3a WnM ga Hucy noTtpebHe
carnacHoctu ga 6u ce Oo3BONMIIO NpUMake CBUX M3Hoca koju he 6utn ncnnahexu
CXOOHO YToBOpYy O 3ajMy, HUTU [da ce A03BONW oThnnaTa 3ajMa W ucnnata kamaTa u
OPYrMx n3Hoca gocnennx Ha OCHOBY Yroeopa o 3ajMy;

(X) 3akrbyyerem YroBopa O 3ajMy U HErOBUMM M3BpLUABAHEM HUCY MNpEKpLIEHe
ogopenbe 3akoHa Ha cHasun y Penybnuun Cpbuju unu ydnwseHe nospene oapenbdbu
yroBopa nnun obasesa Ha koje ce Penybnuka Cpbuja obasesana.

Ha ocHoBy rope HaBegeHor, MULLIIbEHA CaM Aa Cy UCMYHEHW CBWU YCINOBU KOjU Cy
nponucaHn YcTtaBoM, 3akOHUMa 1 apyrum nponucuma Penybnuke Cpbuje, a koju ce
MOry NMPUMEHUTU Ha YroBOp O 3ajMy U Aa cy oapeabe HaBedeHOr yroBopa Ha CHasun u
obaBeasyjyhe, ogHOCHO, Aa je YroBop O 3ajMy nyHoBakaH M u3BpimB y Penybnuum
Cpbwju y cknagy ca werosum ogpeabama.

C nowiToBakeMm,
MWHUNCTAP
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nPKUNOI 3

| 3AXTEB 3A UCMMATY (MPUMEP) |
LD 1981 — [*] TpaHwa

Y ogHocy Ha OkBMpHM cnopasym o 3ajmy o [e] (y Aarbem TekcTy: “Cnopasym”’)
namehy baHke 3a passoj CaBeta EBpone (y garsem Tekcty: BPCE) n Penybnuke
Cpb6uje (y parbem TekcTy: “3ajmonpumay’), Penybnuka Cpbuja oBnm obaBeluTaBa
BPCE, y cknagy ca notknaysynom 4.3(a) Cnopasyma, fa HacTaBu ca UCMnaTtoMm
TpaHLwe y cknagy ca ycnosuma yTepheHnm y TeKCTY ucnog.

MojmoBn gedmHucann y Cnopasymy MMajy UCTO 3Ha4YeHe Yy OBOM [JOKYMEHTY,
YKOMWKO TO HUje apyrayuvje HasHayeHo.

Banyta/l3Hoc [e]

Jatym ucnnate [e]

[Mepuog oTnnaTe rnaBHuLe [e] roamHa [ykrbyyyjyhu nepmnog noyeka of [e] roanHa]

Hatym(n) otnnate rmasHuue | [o]

Hatym gocneha [o]
KamaTtHa ctona UKcHa MakcMMyMm [e] per annum
BapujabunHa | PedepeHTHa [[#]-meceyHun
cTona: EURIBOR/YHETU BAJTIO KOJY
aPyry PE®. KAMATHY
CTOI1Y] per annum
PacnoH Makcumym [e] 6a3Hux noeHa
KamaTHu nepuog [KBapTanHo] [ecTomeceyHo] yHa3aa
Hatymu nnahawa kamate Mnahawe kamaTte he ce n3BpLIMTKM [@] CBaKe roguHe, a Nnpsu nyT [e]

KoHBeHuuja 3a yTtBphuBare | KoHBeHuuja 0 MOandUKOBaHOM HapeAHOM PagHOM AaHy

PagHn naH o]
PauyyH 3ajmonpumua Hasus kopucHuka [e]
bBaHka kopucHuKa Hasue [o]
paj [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
Ped. [e]
KopecnoHgeHcka Hasue [o]
6aHka (no notpebu) | Mpap [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]

[*], Aana [*].

3a 3ajmonpumMLa
[YHETU UME(HA)/®YHKLNJY (E)]




59

OBABELWITEHWE O UCTIJTIATU (MPUMEP) ‘

LD [+] - [*] mpaHwa

Y ogroBopy Ha Baw 3axTeB 3a ucnnarty 3ajma oa [e] y Be3n ca OKBMPHMM Cropa3yMoOM O
3ajmy o [e] (y Aarbem TekcTy: “Cnopasym”’) Mamehy baHke 3a pasBoj CaBeta EBpone (y
Aarbem Tekcty: BPCE) n Penybnuke Cpbuje (y parsem Tekcty: “3ajmonpumal’), BPCE oBuMm
obaBsewTaBa 3ajmonpumMua, y cknagy ca notknaysynom 4.3(6) Cnopasyma, o0 ycrnoBuma
ucnnarte penesaHTHe TpaHLle.

MojmoBu geduHncaHn y Cnopasymy MMajy UCTO 3HA4YeHe Yy OBOM LOKYMEHTY, YKOIUKO TO
HWje apyraynje HasHa4yeHo.

Banyta/M3Hoc

[o]

[aTtym ucnnarte

[o]

I'IepMop, oTnnarte rinasHuue

[e] roamHa [ykrbyyyjyhu nepmog noyeka of [e] rognHa]

Hatym(n) oTnnarte rnaBHULE

[o]

HaTtym gocneha

[e]

KamaTHa cTtona

dukcHa [e] per annum
BapuwjabunHa | PedpepeHTa [[e]-meceyHmn
crTona: EURIBOR/YHETU BUNO KOJY
aPyry PE®. KAMATHY
CTOI1Y] per annum
PacnoH [#] BasHUx noeHa

KamaTHu nepuog

[KBapTanHo] [ecTomeceyHo] yHa3ag

Hatymu nnahana kamarte

Mnahawe kamaTte he ce n3BpLIMTKM [@] CBaKe roguHe, a Nnpsu nyT [e]

KoHBeHuUMja 3a yTBphMBaHe

KoHBeHUMWja 0 MOanMKOBAHOM HapeaAHOM pagHOM AaHy

PagHn paH

o]

PauyH 3ajmonpumua HaaunB KopucHuka [o]
BaHka kKopucHUKa Hasus [o]
[pan [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
Ped. [e]
KopecnoHaeHcka Hasus [o]
6aHka (no notpebu) | Mpapg [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
PauyH EPCE Hasne KopuCHUKa baHka 3a pa3soj CaseTta EBpone
SWIFT kopucHuka CEFPFRPP
BaHka kopucHUuKa Hasus Deutsche Bank
Mpag DpaHkdypT (Hemayka)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384 00
Mapwus, gaxa []
3a bPCE

[YHETU UME(HA)/SYHKLNJY(E)]
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nPUNOr 4

M3BewTaj o HanpeTKy/U3BeLwTaj 0 3aBpLUETKY

U3BewrTaj 0 HanpeTKy /MU3BewTaj 0 3aBpleTKy (MpUMep NoAN0KaH NPOMeHM)
APXABA: CPBMIA
3AJMONMPUMALL: PENYB/INKA CPBUIA
MPOJEKAT: LD XXXX (2018) FIP 18229 — 3apascTBeHa 3awTuta PFF
[Matym ussewrasara: DD/MM/YYYY

o TPOWKOBM U GUHAHCHPaHbe
poren. | Yiynio fopmmat Fopmma 2 TopARa S TRl yRyHO
Inoanox
Kpartak onuc [ noKauwja "p:::;:;" a anM gz';:_‘;:zz :l:‘;:l:;uu onpeae [MOTPOW lonpese [moTpow |ONpPeAe |norpow notpow norpow
Hasue 324aTKa yygecruumje| undpactp.1 AP Ena o JbeH eH Iben eH /oeH len BH eH eH eH
q Aa
nowTiNoderak | KP3) ~z ye) EUR EUR | EUR | EUR | EUR | EUR | EUR | EUR | EUR | EUR | EUR | EUR
bax_|wm/rr | mm/rr

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

VKYIMHO| [350 000 000
®UHaHCUPaHO 0 CTpaHe: 50 000 000 . ; OVIH'a:CVIpa‘HO opA cTpaHe:
C i ( yuyjyhu BPCE 3ajam) C ( yuyjyhu 3ajam BPCE) .
BPCE 3ajam @ BPCE 3ajam

! (1)Tun nHdpacTpyKType: ceKyHAapHa, TepuujapHa, MeAULMHCKa onpema, HeMeAuLMHCKa onpema
NB:ByyeTcka MHuja Koja npekopadyje npar o4 EUR 5 munvoHa 3axtesahe nojeamHadHo onobperbe BPCE 1 nokasartesbe npahetsa cneunduyHe 3a npojekar.
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nPunor 5

TexHU4KM nokasaTesbu

MHaukaTtopm umajy 3a uurb ga npoueHe Kako Hajoborbe namepuTu ytuuaj Npojekra Ha

y30pky og 6 go 10 objekaTta ca 3Ha4ajHMM pagoBUMa, Koje je NoTpebHO oapeanTu.

Mo4yeTHn

cTpaHe ,batyTa“
npema O6pacuy 4)

CoumjanHu ytuuaju / ncxogm JegauHunua nnam LUums | Ucxop | KomeHTapum
OnepauuoHe cane | % og
00 cTaHdapaa YKYNHOT
BonecHuuke cobe |
% o[
ca TylweM un
YKyMHOr
OGjekTn ca yHanpehieHom | T02/1€TOM
¢pyHKkUMoHanHowhy HonyHcke ycniyre
00 cTaHdap4a % opf
KBanuteTa u YKYMHOr
0e3beagHocTH
CnpoBepneHe mepe 6po]
npucTyna
Mepe eHepreTcke YwTena eHepruje kWh/ m?/a na
ecomkacHocTH 3a rpejare* o
*6uhe nspadyHate Ha Ywrena eHepruje kwh/ m?/a na
OCHOBY eHepreTcke 3a xnaheme* -
peBusunje npe I/I nocne Ywrena eHepere KWh/ m?/a
pexabunutauumje 3a BeHTUNALMy* n.a.
Ywrena eHepruje kWh/ m?/a
HanomeHa: nogauu o 3a Tonny Boay* na.
3rpagamMa u eHepreTcKoj KW a
NOTPOLLkLM 33 TpK YwTena eHeprvje
nocneaxe roavHe Cy YWMM | 35 oceeTrbetbe® n.a.
y ISEM gartoTteky
MpoueHat
0,
BonHuuke nepdopmance | NOHOBHOT , %o on
GonHuYKor npujema | yKynHor
(y poky og 30 gaHa)
lMpoceyHa gyxuHa Bpoj
6opaBka (ALOS)
MpoceyHa % on
3ayseTocT kpeseta | oo
(ABO) yKy
M3HOC noTpoLueH
of cTpaHe bonHuue
(kpo3 hoHA 3a
3[1paBCTBEHO Y BanyTu
ocurypame) Ha
Tpehy reHepauujy
aHTubmnoTumka
MpoueHat
WHUMOeHaTa
BonHnyke % 3a
WHekumje Ha nepuog,
WHTEH3MBHOj HE3N (100
(3abenexeH of naHa)
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YnaH 3.

OBaj 3aKoH CTyna Ha cHary ocMor gaHa of AaHa objaBrbmBara y ,CnyxbeHom
rnacHuky Peny6nuke Cpbuje - MefhyHapoaHu yrosopu”.



